
 

PRÓSPERA INSURER OF LAST RESORT MARKET-MAKING TERMS POLICY NO. 14 

 
This Próspera Insurer of Last Resort Market Making Terms Policy No. 14 is promulgated as an 

administrative policy by the Próspera ZEDE Manager, North Bay GSP, Inc. in its general capacity as the 

General Service Provider of Próspera ZEDE (“GSP”) under the Próspera Charter, pursuant to a certain 

General Service Provider Agreement, as amended, which was authorized under Próspera ZEDE Resolutions 

§§5-57-0-0-0-1 and 5-1-100-0-0-0-1. 

 
WHEREAS the GSP is authorized under the Próspera Financial Responsibility Resolution, §5-2-91-0-0-07, 

as amended from time to time, and General Service Provider Agreement, to set the terms of mandatory 

insurance required by the Próspera Financial Responsibility Statute, §§2-2-76-0-0-0-1, et seq., in the event 

that, as here, there are no Qualified Insurers willing or able to offer terms at the otherwise required minimum 

coverage terms and conditions; 

WHEREAS the GSP through its affiliates Próspera Insurance Association LLC and Próspera Insurance 

Company LLC have negotiated terms with potential insureds and arrived at certain market making terms 

and conditions for the following classes of insured, as set forth in the attached template insurance policies, 

including declarations and endorsements, as reasonably sustainable and capable of promoting the purposes 

of the Financial Responsibility Statute and Resolution: 

 for legal entities with a risk score of A++ (on a scale of A++ through D--), or better, who wish to 

secure mandatory insurance pursuant to the Financial Responsibility Statute and Resolution: (i) 

annual term; (ii) an annual premium of $260.00 USD (or Lempira equivalent); (iii) an annual 

deductible of $5,850.00 USD (or Lempira equivalent); (iv) policy limits of $11,700.00 USD 

(or Lempira equivalent); and (v) standard GSP Affiliate “Market Negotiated Terms” general policy 

terms and conditions. 

 for legal entities with a risk score of A++ (on a scale of A++ through D--), or better, who wish 

to secure supplemental mandatory insurance required pursuant to the Financial Responsibility 

Statute and Resolution of all legal entities who are Finance and Insurance Industry Regulated 

Persons with a scope of service limited to furnishing depository, money transfer, and escrow 

services directly related to the authorities of the Próspera Trust and its Trustee pursuant to Próspera 

ZEDE Resolutions §§5-1-6-0-0-0-1, 5-1-56-0-0-0-1, 5-1-83-0-0-0-1, 5-1-100-0-0-0-1, 5-1-107-0-

0-0-1, 5-1-136-0-0-0-1, 5-1-162-0-0-0-1: (i) annual term; (ii) an annual premium of $2,240.00 USD 

(or Lempira equivalent); (iii) an annual deductible of $50,400.00 USD (or Lempira equivalent); (iv) 

policy limits of $100,800.00 USD (or Lempira equivalent); (v) standard GSP Affiliate “Market 

Negotiated Terms” general policy terms and conditions; and (vi) a policy endorsement (a) 

requiring maintenance of a regulatory election of the law of the State of Arizona (USA) governing 

Escrow Agents pursuant to ARS §6-801, or Arizona Supreme Court Rule 43, which governs trust 

accounts managed by Arizona-licensed attorneys; (b) proof of compliance with the foregoing 



regulatory election; (c) loss exclusions in respect of moral hazards involving knowing violation of 

rights of another and criminal acts; (d) loss exclusions in respect of operating in any Regulated 

Industry other than the foregoing restricted scope of the Finance and Insurance Industry; (e) 

covenant not to operate in any Regulated Industry other than the foregoing restricted scope of the 

Finance and Insurance Industry; and (f) loss exclusion relating to Hazardous Activities or 

Conditions under the Hazard Precaution Statute. 

NOW THEREFORE, subject to override by Resolution of the Próspera ZEDE Council of Trustees and 

Technical Secretary within fifteen (15) days after the date of promulgation, the GSP through the Próspera 

ZEDE Manager herewith exercises its implied administrative authority to adopt the foregoing market terms 

as superseding the mandatory terms otherwise required by the Financial Responsibility Statute and 

Resolution for the issuance of policies by Qualified Insurers for all similarly situated insureds; 

FURTHER, Qualified Insurers are invited to offer insurance policies on equal or better terms within 

Próspera ZEDE for all persons who are similarly situated to those who would qualify for the foregoing 

policies, provided that the potential insured meets or exceeds the specified risk score; and all such policies 

shall be conclusively deemed in compliance with the Financial Responsibility Statute and Resolution; 

FURTHERMORE, to obtain a risk score assessment to determine whether a potential insured is 

substantially similar to the class of insureds contemplated in the foregoing approved policies, Qualified 

Insurers should obtain the information requested by the attached questionnaires and transmit the same to 

the ZEDE manager, Steven Namanny at snamanny@prospera.hn; for a risk score report to be delivered by 

the Próspera Insurance Company within 24 hours. 

IT IS SO PROMULGATED THIS 12th DAY OF JANUARY, 2022: 

 

Steven Namanny 

Próspera ZEDE Manager 

President/CEO, North Bay GSP, Inc. 

Próspera General Service Provider 

Steven Curtis Namanny (Jan 12, 2022 16:57 CST)

https://na3.documents.adobe.com/verifier?tx=CBJCHBCAABAAygzNNEelieSiLPH8-nlqpeiUbwVbGE5v
https://na3.documents.adobe.com/verifier?tx=CBJCHBCAABAAygzNNEelieSiLPH8-nlqpeiUbwVbGE5v


 

PRÓSPERA ASEGURADORA DE ÚLTIMO RECURSO TÉRMINOS DE CREACIÓN DE 

MERCADO POLÍTICA NO. 14 

 

La presente póliza de condiciones de creación de mercado del asegurador de última instancia de Próspera 

nº 14 se promulga como política administrativa por el gestor de Próspera ZEDE, North Bay GSP, Inc. en su 

calidad general de proveedor de servicios generales de Próspera ZEDE ("GSP") en virtud de la Carta de 

Próspera, de acuerdo con un determinado contrato de proveedor de servicios generales, con sus 

modificaciones, que fue autorizado en virtud de las Resoluciones de Próspera ZEDE 

§§5-57-0-0-1 y 5-1-100-0-0-1. 

 

CONSIDERANDO que el PSG está autorizado, en virtud de la Resolución de Responsabilidad Financiera 

de Próspera, §5-2-91-0-0-07, con sus modificaciones ocasionales, y del Acuerdo de Proveedor de Servicios 

Generales, a establecer las condiciones del seguro obligatorio exigido por el Estatuto de Responsabilidad 

Financiera de Próspera, §§2-2-76-0-0-1, y siguientes, en el caso de que, como en este caso, no haya 

Aseguradores Cualificados dispuestos o capaces de ofrecer condiciones en los términos y condiciones de 

cobertura mínimos exigidos; 

 

CONSIDERANDO que el SPG, a través de sus filiales Próspera Insurance Association LLC y Próspera 

Insurance Company LLC, ha negociado los términos con los asegurados potenciales y ha llegado a ciertos 

términos y condiciones de mercado para las siguientes clases de asegurados, tal como se establece en los 

modelos de pólizas de seguro adjuntos, incluyendo las declaraciones y endosos, como razonablemente 

sostenibles y capaces de promover los propósitos del Estatuto y la Resolución de Responsabilidad 

Financiera:  

 para las personas jurídicas con una puntuación de riesgo de A++ (en una escala de A++ a D--), o 

mejor, que deseen obtener un seguro obligatorio de conformidad con el Estatuto y la Resolución de 

Responsabilidad Financiera: (i) plazo anual; (ii) una prima anual de 260,00 USD (o su equivalente 

en Lempira); (iii) un deducible anual de 5.850,00 USD (o su equivalente en Lempira); (iv) límites 

de la póliza de 11.700,00 USD (o su equivalente en Lempira); y (v) términos y condiciones generales 

de la póliza estándar del afiliado GSP "Market Negotiated Terms". 

 para las personas jurídicas con una puntuación de riesgo de A++ (en una escala de A++ a D--), o 

mejor, que deseen obtener un seguro obligatorio complementario exigido de conformidad con el 

Estatuto y la Resolución de Responsabilidad Financiera de todas las personas jurídicas que sean 

Personas Reguladas de la Industria Financiera y de Seguros con un alcance de servicio limitado a la 

prestación de servicios de depósito servicios de transferencia de dinero y de custodia directamente 

relacionados con las autoridades del Fideicomiso Próspera y su Fideicomisario de conformidad con 

las Resoluciones Próspera ZEDE §§5-1-6-0-0-1, 5-1-56-0-0-1, 5-1-83-0-0-1, 5-1-100-0-0-1, 5-1-

107-0-0-1, 5-1-136-0-0-1, 5-1-162-0-0-1: (i) plazo anual; (ii) una prima anual de 2.240 00 USD (o 

su equivalente en Lempira); (iii) un deducible anual de $50,400.00 USD (o su equivalente en 

Lempira); (iv) límites de la póliza de $100,800. 00 USD (o su equivalente en Lempira); (v) los 

términos y condiciones generales de la póliza estándar del afiliado GSP "Market Negotiated Terms"; 

y (vi) un endoso de la póliza (a) que requiera el mantenimiento de una elección reglamentaria de la 

ley del Estado de Arizona (EE.UU.) que rige a los Agentes de Fideicomiso de acuerdo con la ARS 

§6-801, o la Regla 43 de la Corte Suprema de Arizona, que rige las cuentas de fideicomiso 

administradas por abogados con licencia de Arizona; (b) la prueba del cumplimiento de la elección 

reglamentaria anterior; (c) exclusiones de pérdidas con respecto a riesgos morales que impliquen la 

violación a sabiendas de los derechos de otra persona y actos criminales; (d) exclusiones de pérdidas 

con respecto a operar en cualquier Industria Regulada que no sea el ámbito restringido anterior de 

la Industria de Finanzas y Seguros; (e) pacto de no operar en ninguna Industria Regulada que no sea 



el ámbito restringido anterior de la Industria de Finanzas y Seguros; y (f) exclusión de pérdidas 

relacionadas con Actividades o Condiciones Peligrosas bajo el Estatuto de Precaución de Peligros. 

POR LO TANTO, sujeto a la anulación por Resolución del Consejo de Fideicomisarios y Secretario 

Técnico de Próspera ZEDE dentro de los quince (15) días siguientes a la fecha de promulgación, el SPG, a 

través del Gerente de Próspera ZEDE, ejerce por la presente su autoridad administrativa implícita para 

adoptar las anteriores condiciones de mercado como sustitutivas de las condiciones obligatorias exigidas 

por el Estatuto de Responsabilidad Financiera y la Resolución para la emisión de pólizas por parte de los 

Aseguradores Cualificados para todos los asegurados en situación similar; 

ADEMÁS, se invita a los Aseguradores Cualificados a ofrecer pólizas de seguro en condiciones iguales o 

mejores dentro de Próspera ZEDE para todas las personas que se encuentren en situación similar a las que 

reunirían los requisitos para las pólizas anteriores, siempre que el asegurado potencial cumpla o supere la 

puntuación de riesgo especificada; y todas esas pólizas se considerarán de forma concluyente en 

cumplimiento del Estatuto y la Resolución de Responsabilidad Financiera; 

ADEMÁS, para obtener una evaluación de la puntuación de riesgo para determinar si un asegurado potencial 

es sustancialmente similar a la clase de asegurados contemplados en las pólizas aprobadas anteriores, los 

Aseguradores Calificados deberán obtener la información solicitada por los cuestionarios adjuntos y 

transmitirla al gerente de la ZEDE, Steven Namanny en snamanny@prospera.hn; para que la Compañía de 

Seguros Próspera entregue un informe de puntuación de riesgo en un plazo de 24 horas. 

 

SE PROMULGA ESTE DÍA 12 DE ENERO DE 2022: 
 

 
 
Steven Namanny 

Próspera Gerente de ZEDE 

Presidente/CEO, North Bay GSP, Inc. 

Próspera Proveedor de servicios generales 

Steven Curtis Namanny (Jan 12, 2022 16:57 CST)

https://na3.documents.adobe.com/verifier?tx=CBJCHBCAABAAygzNNEelieSiLPH8-nlqpeiUbwVbGE5v
https://na3.documents.adobe.com/verifier?tx=CBJCHBCAABAAygzNNEelieSiLPH8-nlqpeiUbwVbGE5v


GSP Affiliate Insurer of Last Resort Market-Making Terms for Legal Entity Permanent Resident Mandatory Insurance; Risk Score: 
A++ 

PRÓSPERA QUALIFIED INSURANCE POLICY 
GENERAL SERVICE PROVIDER AFFILIATE - INSURER OF LAST RESORT 

MARKET NEGOTIATED TERMS 
PRÓSPERA FINANCIAL RESPONSIBILITY MANDATORY INSURANCE COVERAGE DECLARATION(S) 

NAMED INSURED(S) INSURANCE PROVIDER 
Name Entity Type (e)Resident No. Industrial Regulation 

Statute Election: 
Name (e) Resident No. Policy Term 

   Pending Petition 
for Tailored 
Regulation 

Próspera 
Insurance 
Company, a 
Próspera ZEDE 
limited liability 
company 

  

LIMIT(S) OF INSURANCE (MAY BE MODIFIED BY ENDORSEMENTS, IF ANY, ON ADDITIONAL PAGES): 
Covered Named Insured(s): Coverage Type(s): Applicable Deductible: Applicable Policy Limit 

 Resident: $   
5,850.00 USD (or Lempira 

Equivalent) 

$ 
11,700.00 USD (or Lempira 

Equivalent) 

 Agricultural Industry, 
Construction Industry, Food 

Industry: 

$ $ 

 Finance and Insurance 
Industry: 

$ 
$50,400 USD (or 

Lempira equivalent) 

$ 
$100,800 USD (or 

Lempira equivalent) 

 Health Industry: $ $ 

 Energy Industry, 
Manufacturing Industry: 

$ $ 

 Mining and Subsurface 
Industry, Waste Management: 

$ $ 

 Private Security Industry: $ $ 

TOTAL ANNUAL PREMIUM: $ 
$2,500 USD ($260 Resident; $2,240 Finance and Insurance Industry) 

DISCLOSURES (ATTACH ADDITIONAL SHEET(S) IF NECESSARY): 
Known, Expected or Intended Losses: None 

Location of Personnel for Regulatory Compliance Interview(s):  

Location of Operations for Regulatory Compliance Inspection(s):  

Location of Records for Regulatory Compliance Review:  

MEMBERSHIP IN INSURANCE ASSOCIATION AND AGREEMENT TO INSURANCE POLICY 
Each Named Insured acknowledges receipt and review or the opportunity to receive and review the “association agreement” of the “insurance 
association” (https://docsend.com/view/d7pe6zbgw9gwcsa9), as well as these Declaration(s), Endorsement(s), and the attached policy. By 
executing below, for the purpose of securing and as a continuing condition of eligibility for coverage, each Named Insured (1) seeks and agrees 
to be admitted as an “insured member” of the “insurance association,” (2) promises to be bound by the terms of the “association agreement,” 
as amended from time to time, and (3) also promises and agrees to be legally bound by this policy. Such promises and agreement are made 
knowingly and voluntarily. 

NAMED INSURED(S): 
 

By:   
Name, Title, Entity Represented (if any), Date 

 

By:   
Name, Title, Entity Represented (if any), Date 

 

By:   
Name, Title, Entity Represented (if any), Date 

ADMISSION OF MEMBERSHIP ACCEPTED: 

Próspera Insurance Association LLC: 
 

By:  _ 
Name, Title, Date 

INSURANCE POLICY ISSUED ON TERMS SO AGREED: 

Próspera Insurance Company LLC 
 

By:  _ 
Name, Title, Date 

https://docsend.com/view/d7pe6zbgw9gwcsa9
https://docsend.com/view/d7pe6zbgw9gwcsa9


Asegurador afiliado al GSP de último recurso Condiciones de mercado para la entidad legal Seguro obligatorio para residentes permanentes; puntuación 
de riesgo: A++ 

PÓLIZA DE SEGURO CALIFICADA DE PRÓSPERA 
AFILIADO DE PROVEEDOR DE SERVICIOS GENERALES - ASEGURADOR DE ÚLTIMA INSTANCIA 

CONDICIONES NEGOCIADAS DEL MERCADO 
DECLARACIÓN(ES) DE COBERTURA DE SEGURO OBLIGATORIO SEGÚN RESPONSABILIDAD 

FINANCIERA DE PRÓSPERA 

ASEGURADO(S) NOMBRADO(S) PROVEEDOR DE SEGUROS 
Nombre Tipo de Entidad No. de Residente 

(Electrónico) 
Elección del 
Estatuto de 
Regulación 
Industrial: 

Nombre No. de 
Residente 
(Electrónico) 

Plazo de la Póliza 

   Petición 
pendiente 
para una 
regulación a 
medida 

Próspera Insurance 
Company LLC, una 
s. de r.l. de la 
Próspera ZEDE 

  

LÍMITE(S) DE SEGURO (PUEDE MODIFICARSE MEDIANTE ENDOSOS, SI LAS HUBIERA, EN PÁGINAS ADICIONALES): 
Asegurado(s) Nombrado(s) Cubierto(s): Tipo(s) de Cobertura: Deducible Aplicable: Límite de Póliza Aplicable 

 Residente: $ 
5,850.00 USD (o 

equivalente en lempiras) 

$ 
11,700.00 USD (o 

equivalente en lempiras) 

 Industria de la Agricultura, 
Industria de la Construcción, 

Industria Alimentaria: 

$ $ 

 Industria Financiera y de 
Seguros: 

$ 
$50,400 USD (o 

equivalente en lempiras) 

$ 
$100,800 USD (o 

equivalente en lempiras) 

 Industria de la Salud: $ $ 

 Industria de la Energía, Industria 
de la Manufactura: 

$ $ 

 Industria de la Minería y del 
Subsuelo, Gestión de Residuos: 

$ $ 

 Industria de la Seguridad 
Privada: 

$ $ 

PRIMA ANUAL TOTAL: $ $2,500 USD ($260 Resident; $2,240 Finance and Insurance 

Industry) 

DIVULGACIONES (ADJUNTE HOJA(S) ADICIONAL(ES) SI ES NECESARIO): 
Pérdidas Conocidas, Esperadas o Previstas: Ninguno 

Ubicación del Personal para la Entrevista(s) de Cumplimiento Regulatorio:  

Ubicación de las Operaciones para la(s) Inspección(es) de Cumplimiento Regulatorio:  

Ubicación de los Registros para la Revisión del Cumplimiento Regulatorio:  

MEMBRESÍA EN ASOCIACIÓN DE SEGUROS Y ACUERDO DE PÓLIZA DE SEGUROS 
Cada Asegurado Nombrado confirma la recepción y revisión o la oportunidad de recibir y revisar el "acuerdo de asociación" de la "asociación de 
seguros" (https://docsend.com/view/d7pe6zbgw9gwcsa9), así como esta(s) Declaración(es), Endoso(s), y la póliza adjunta. Al firmar a 
continuación, con el propósito de asegurar y como una condición continua de elegibilidad para la cobertura, cada Asegurado Nombrado (1) 
busca y acuerda ser admitido como "miembro asegurado" de la "asociación de seguros", (2) promete estar obligado por los términos del 
"acuerdo de asociación", según sea enmendado de vez en cuando, y (3) también promete y acuerda estar legalmente obligado por esta póliza. 
Tales promesas y acuerdos se hacen de forma consciente y voluntaria. 

ASEGURADO(S) NOMBRADOS(S): 
 

Por:  _  
Nombre, Cargo, Entidad Representada (si la hay), Fecha 

 

Por:  _  
Nombre, Cargo, Entidad Representada (si la hay), Fecha 

 

Por:  _  
Nombre, Cargo, Entidad Representada (si la hay), Fecha 

ADMISIÓN DE MEMBRESÍA ACEPTADA: 

Próspera Insurance Association LLC: 
 

Por:   
Nombre, Cargo, Fecha 

PÓLIZA DE SEGURO EMITIDA EN CONDICIONES ACORDADAS: 

Próspera Insurance Company LLC 
Por:    

Nombre, Cargo, Fecha 

https://docsend.com/view/d7pe6zbgw9gwcsa9
https://docsend.com/view/d7pe6zbgw9gwcsa9


PRÓSPERA QUALIFIED INSURANCE POLICY 
GENERAL SERVICE PROVIDER AFFILIATE - INSURER OF LAST RESORT 

MARKET NEGOTIATED TERMS 
v.06.14.2021 

PRÓSPERA MANDATORY REGULATORY INSURANCE COVERAGE 
 

Various provisions in this policy restrict coverage. Read 
the entire policy carefully to determine rights, duties 
and what is and is not covered. The Endorsement(s) 
(on additional pages) may modify this policy. When fully 
executed, a genuine copy of the Declaration(s) to this 
policy shall be furnished by you to the Próspera General 
Service Provider or, if none, the Technical Secretary as 
the Certificate of Insurance required by the “Financial 
Responsibility Resolution”. 

Throughout this policy the words “you” and “your” refer 
to the Named Insured shown in the Declaration(s), and 
any other person or organization qualifying as a Named 
Insured under this policy. The words “we”, “us” and 
“our” refer to the company providing this insurance as 
set forth in the Declaration(s). 

The word “insured” means any person or organization 
qualifying as such under Section II – Who Is An 
Insured. 

Conditions to coverage and termination are under 
Section IV - Conditions and Termination. 

Other words and phrases that appear in quotation 
marks have special meaning. Refer to Section V – 
Definitions. 

SECTION I – COVERAGE 

INSURANCE COVERAGE – LIABILITY FOR 
LOSSES 

1. Insuring Agreement 

a. We will pay those sums that the insured 
becomes legally obligated to pay as “ losses” 
arising from liability for a “final award” issued by 
an “arbitral tribunal” of the “default Arbitration 
Service Provider” that arose from an “arbitration 
proceeding” that was filed and pending at any 
time during the policy term. We will have the 
right and duty to defend the insured against any 
“arbitration proceeding” seeking to hold the 
insured liable for those losses (with you herewith 
waiving any and all actual, apparent or potential 
conflicts of interest). However, we will have no 
duty to defend the insured against any 
“arbitration proceeding” seeking “losses” to 
which this insurance does not apply. We may, at 
our discretion, investigate any “occurrence” and 
settle any claim or “arbitration proceeding” that 
may result. But: 

(1) The amount we will pay for losses is limited 
as described in Section III – Limits Of 
Insurance; and 

(2) Our right and duty to defend ends when we 
have used up the applicable limit of 
insurance in the payment of awards or 
settlements under this Coverage. 

No other obligation or liability to pay sums or 

perform acts or services is covered unless 
explicitly provided for in this policy. 

b. This insurance applies to the aforesaid 
“losses” only if: 

(1) The un d er l y i n g “ f i n al aw ar d” 
determines a question of liability for an 
“occurrence” that takes place in the 
“coverage territory”; 

(2) The “ arbitration proceeding” underlying the 
“final award” was filed and pending during 
the policy term; and 

(3) Prior to the policy term, no insured listed 
under Paragraph 1. of Section II – Who 
Is An Insured and no “employee” 
authorized by you to give or receive notice 
of an “occurrence” or claim, knew that the 
acts or omissions giving rise to the claim(s) 
or cause(s) of action in the arbitration 
proceeding had occurred, in whole or in 
part. If such a listed insured or authorized 
“employee” knew, prior to the policy term, 
that s uc h acts or omissions occurred, then 
any continuation, change or resumption of 
such acts or omissions during or after the 
policy term will be deemed to have been 
known prior to the policy term. However, if 
such acts or omissions are fully disclosed 
to us in writing before the commencement 
of the policy term, we may waive this 
provision in our sole and absolute 
discretion with notice of such waiver by 
email to each Named Insured at the 
respective email address maintained in 
the “Personal Registry” or “Entity 
Registry,” as applicable. 

c. Acts or omissions g i  v i n g  r i s e  t o  t h e 
l i ab i l i t y c l a i  m ed i n an a r b i  t r a t i on pr 
oc ee d i n g which occurs during the policy term 
and was not, prior to the policy term, known to 
have occurred by any insured listed under 
Paragraph 1. of Section II – Who Is An Insured 
or any “employee” authorized by you to give or 
receive notice of an “occurrence” or claim, 
includes any continuation, change or 
resumption of those acts or omissions after the 
end of the policy term. However, if such acts or 
omissions are fully disclosed to us in writing 
before the commencement of the policy term, we 
may waive this provision in our sole and absolute 
discretion with notice of such waiver by email to 
each Named Insured at the respective email 
address maintained in the “Personal 
Registry” or “Entity Registry,” as 
applicable. 



d. Acts or omissions giving rise to the liability claimed 
in an “arbitration proceeding” will be deemed to 
have been known to have occurred at the earliest 
time when any insured listed under Paragraph 1. 
of Section II – Who Is An Insured or any 
“employee” authorized by you to give or receive 
notice of an “occurrence” or claim: 

(1) Reports all, or any part, of such acts or 
omissions to us or any other insurer; 

(2) Receives a written or verbal demand or claim 
for losses because of such acts or omissions; 
or 

(3) Becomes aware by any other means that s 
uc h acts or omissions have occurred or have 
begun to occur. 

2. Exclusions 

This insurance does not apply to: 

a. Expected Or Intended Losses 

“Losses” k now n , expected, or intended from the 
standpoint of the insured which are not fully 
disclosed to us in writing in the Declaration(s) by 
each Named Insured before the commencement 
of the policy term. 

b. War 

“Losses”, however caused, arising, directly or 
indirectly, out of: 

(1) War, including undeclared or civil war; 

(2) Warlike action by a military force, including 
action in hindering or defending against an 
actual or expected attack, by any 
government, sovereign or other authority 
using military personnel or other agents; or 

(3) Insurrection, rebellion, revolution, usurped 
power, or action taken by governmental 
authority in hindering or defending against 
any of these. 

3. Moral Hazard Indemnification 

To mitigate any moral hazard arising from the 
coverage afforded by this policy, the Named 
Insured benefiting from such coverage 
indemnifies us (or our indemnification assignee) 
from and shall reimburse to us (or our 
indemnification assignee) any amount we pay (or 
our indemnification assignee pays) towards 
furnishing coverage for the following types of 
“losses,” including but not limited to all costs, 
litigation expenses and attorneys fees incurred by 
us (or our indemnification assignee) in enforcing 
this indemnification obligation (with you herewith 
waiving any and all actual, apparent or potential 
conflicts of interest in connection with such 
enforcement): 

a. Knowing Violation Of Rights Of Another 

“Losses” caused by or at the direction of the 
insured with the knowledge that the act or 
omission would violate the rights of another 
under the “Rules” of “Próspera ZEDE,” such as 
the commission of an intentional tort. 

b. Contractual Liability 

“Losses” for which the insured has 
consensually assumed liability in a contract, 
except for “losses” that would have arisen in 
the absence of the contract. 

c. Breach Of Contract 

“Losses” arising out of acts or omissions 
committed by or at the direction of the 
insured that constitute an intentional breach 
of contract, except for losses arising from an 
implied contract or quasi-contract. 

d. Regulatory Enforcement 

“Losses” arising out of acts or omissions 
committed by or at the direction of the 
insured that constitute an intentional or willful 
and wanton violation of the “Rules” of 
“Próspera ZEDE,” or other laws applicable to 
the “coverage territory,” which are 
regulations intended to protect public health, 
safety and welfare. 

e. Tax and Fee Enforcement 

“Losses” arising out of acts or omissions 
committed by or at the direction of the 
insured that arise from the nonpayment of 
tax or fee obligations owed by the insured to 
“Próspera ZEDE.” 

f. Criminal Acts 

“Losses” arising out of acts or omissions 
committed by or at the direction of the 
insured that violate the “Rules” of “Próspera 
ZEDE,” or other laws applicable to the 
“coverage territory,” which are criminal in 
nature. 

In the event that the foregoing indemnification 
obligation is waived or not enforced by us (or 
our indemnification assignee) within ninety (90) 
days after receiving a demand for enforcement 
from the “promoter and organizer,” then the 
“promoter and organizer” may enforce the same 
pursuant to its parens patriae rights under the 
“Próspera Charter.” 

SECTION II – WHO IS AN INSURED 

1. If the Named Insured is an “insured member” of 
the “insurance association” and designated in 
the Declaration(s) as: 

a. An individual, you and your spouse are 
insureds, but only with respect to the conduct 
of a business of which you are the sole 
owner. 

b. A partnership or joint venture, you are an 
insured. Your members, your partners, and 
their spouses are also insureds, but only with 
respect to the conduct of your business. 

c. A limited liability company, you are an 
insured. Your members are also insureds, 
but only with respect to the conduct of your 
business. Your managers are insureds, but 
only with respect to their duties as your 



managers. 

d. An organization other than a partnership, joint 
venture, or limited liability company, you are an 
insured. Your “executive officers” and directors 
are insureds, but only with respect to their duties 
as your officers or directors. Your stockholders 
(or equivalent) are also insureds, but only with 
respect to their liability as stockholders (or 
equivalent). 

e. A trust, you are an insured. Your trustees are 
also insureds, but only with respect to their 
duties as trustees. 

 
2. Each of the following is also an insured: 

a. Your “volunteer workers” only while performing 
duties related to the conduct of your business, or 
your “employees”, other than either your 
“executive officers” (if you are an organization 
other than a partnership, joint venture or limited 
liability company) or your managers (if you are 
a limited liability company), but only for acts 
within the scope of their employment by you or 
while performing duties related to the conduct 
of your business. 

b. Any person (other than your “employee” or 
“volunteer worker”), or any organization while 
acting as your real estate manager. 

c. Any person or organization having proper 
temporary custody of your property if you die, 
but only: 

(1) With respect to liability arising out of 
the maintenance or use of that property; 
and 

(2) Until your legal representative has 
been appointed. 

d. Your legal representative if you die, but only 
with respect to duties as such. That 
representative will have all your rights and 
duties under this policy. 

3. Any organization you newly acquire or form, other 
than a partnership, joint venture, or limited liability 
company, and over which you maintain ownership 
or majority interest, will qualify as a Named 
Insured if there is no other similar insurance 
available to that organization. However, coverage 
under this provision is afforded only until the 45th 
day after you acquire or form the organization or 
the end of the policy term, whichever is earlier; 

No person or organization is an insured with respect 
to the conduct of any current or past partnership, joint 
venture or limited liability company that is not shown 
as a Named Insured in the Declaration(s). 

SECTION III – LIMITS OF INSURANCE 

The amount determined by subtracting the sum of 
Applicable Deductible(s) from the sum of Applicable 
Policy Limit(s) shown in the Declaration(s), as 
applicable to the respectively identified Named 
Insured(s), and the rules below, fix the most we will 
pay under this policy regardless of 

the number of: 

1. Insureds; 

2. Claims made or “arbitration proceedings” brought; 
or 

3. Persons or organizations making claims or 
bringing “arbitration proceedings”. 

The f or ego i ng l i mi t o n w hat  w e w i l l pay 
applies separately to each consecutive annual term 
and to any remaining term of less than 12 months, 
starting with the beginning of the policy term shown 
in the Declaration(s), unless the policy term is 
extended after issuance for an additional term of less 
than 12 months. In that case, the additional term will 
be deemed part of the last preceding term for 
purposes of determining the limit on what we will pay 
under this policy. 

SECTION IV – CONDITIONS AND TERMINATION 

1. Bankruptcy or Insolvency 

Bankruptcy or insolvency of the insured or of 
the insured's estate will not relieve us of our 
obligations under this policy. However, any 
coverage furnished hereunder is subject to the 
condition that we are able to maintain solvency. 
Accordingly, we shall be relieved from any 
obligation under this policy that would result in our 
insolvency and you agree that our coverage 
obligations may be reasonably and equitably 
reformed by the arbitral tribunal to avoid such 
result. 

2. Compliance Inspection Duties 

In the event you are a “Regulated Industry 
Person” and your coverage applies to your 
operations in any “Regulated Industry,” you must 
declare to us your regulatory election and any 
change in your regulatory election under the 
Industrial Regulation Statute, as well as maintain 
such election in the manner and for the duration 
required by Rule. Further, for the purpose of 
ascertaining the state of your compliance with 
the “Industrial Regulation Statute,” “Coral Reef 
Protection Statute,” “Hazard Precaution Statute,” 
and “Decentralized Land Regulation Statute,” 
you are hereby consenting to us conducting or 
causing through an agreed auditor, at your 
reasonable cost, reasonable compliance 
inspections of the site of operations, your 
personnel, and relevant records with respect to 
any Regulated Industry in which you or any 
insured is engaged. You agree that such 
inspections may occur at least annually and as 
frequently as we or our authorized agent deems 
reasonably necessary during the policy term. 

a. If you fail to consent to a requested 
compliance inspection upon demand by us or 
our agent, or if we reasonably believe that 
you will conceal evidence of noncompliance 
if we request consent to a compliance 
inspection, you agree that your obligation 
hereunder may be enforced by us through an 



arbitration proceeding seeking the remedy of 
affirmative or negative injunctive relief or 
specific performance filed before the “default 
Arbitration Service Provider” in accordance 
with its public precedential proceeding rules. 

b. You agree that you shall waive any injunction 
bond requirement with respect to the foregoing 
arbitration proceeding and shall submit to any 
interim or final award of such relief by the 
arbitral tribunal upon a showing by the 
preponderance of the evidence before the 
arbitral tribunal that the contemplated 
compliance inspection will be of reasonable 
scope and will be conducted in a reasonable 
manner. 

c. You further agree that the aforesaid relief may 
be sought on an emergency basis and without 
notice if we establish by a preponderance of 
the evidence to the arbitral tribunal a 
reasonable basis for the belief that you would 
otherwise conceal evidence of noncompliance. 

d. Furthermore, you agree to pay all reasonable 
legal fees and expenses incurred by us in 
enforcing this inspection compliance duty if we 
prevail in the foregoing arbitration proceeding. 

e. We, in turn, agree to take reasonable steps to 
protect the confidentiality of sensitive personal 
or proprietary information that may be exposed 
when we enforce this inspection compliance 
duty; except that you agree that any evidence of 
noncompliance may be shared with any agency 
or instrumentality of “Próspera ZEDE” for 
purposes of regulatory enforcement or the 
exercise of rights or remedies under your 
“Agreement of Coexistence.” 

3. Duties In The Event Of Occurrence, Offense, 
Claim Or Arbitration proceeding 

a. You must see to it that we are notified as soon 
as practicable of an “occurrence” or an offense 
which may result in a claim. To the extent 
possible, notice should include: 

(1) How, when and where the “occurrence” or 
offense took place; 

(2) The names and addresses of any injured 
persons and witnesses as well as any 
known or suspected claimant; and 

(3) The nature and location of any “losses” 
arising out of the “occurrence” or offense. 

b. If a claim is made or “arbitration proceeding” 
is brought against any insured, you must: 

(1) Immediately record the specifics of the 
claim or “arbitration proceeding” and the 
date received; and 

(2) Notify us as soon as practicable. 

You must see to it that we receive written notice 
of the claim or “arbitration proceeding” as soon 
as practicable. 

c. You and any other involved insured must: 

(1) Immediately send us copies of any 
demands, notices, summonses or legal 
papers received in connection with the 
claim or “arbitration proceeding”; 

(2) Authorize us to obtain records and other 
information; 

(3) Cooperate with us in the investigation or 
settlement of the claim or defense 
against the “arbitration proceeding”; and 

(4) Assist us, upon our request, in the 
enforcement of any right against any 
person or organization which may be 
liable to the insured because of the 
“losses” to which this insurance may also 
apply. 

d. No insured will, except at that insured's own 
cost, voluntarily make a payment, assume 
any obligation, or incur any expense, other 
than for first aid, without our consent. 

4. Legal Action Against Us 

No person or organization has a right under this 
policy: 

a. To join us as a party or otherwise bring us 
into a “arbitration proceeding” asking for 
losses from an insured; or 

b. To sue us on this policy unless all of its terms 
have been fully complied with. 

A person or organization may sue us or 
commence arbitration proceedings to recover 
on an agreed settlement or on a final judgment 
against an insured; but we will not be liable for 
losses that are not payable under the terms of 
this policy or that are in excess of the 
applicable limit of insurance. An agreed 
settlement means a settlement and release of 
liability signed by us, the insured and the 
claimant or the claimant's legal representative. 

5. Other Insurance 

If other valid and collectible insurance is available 
to the insured for a loss we cover under Coverages 
of this policy, our obligations are limited as 
follows: 

a. Primary Insurance 

This insurance is primary except when 
Paragraph b. below applies. If this insurance 
is primary, our obligations are not affected 
unless any of the other insurance is also 
primary. Then, we will share with all that other 
insurance by the method described in 
Paragraph c. below. 

b. Excess Insurance 

(1) This insurance is excess over: 

(a) Any of the other insurance, whether 
primary, excess, contingent or on any 
other basis: 

(i) That is Fire, Extended Coverage, 



Builder's Risk, Installation Risk, or 
similar coverage for “your work”; 

(ii) That is Fire insurance for premises 
rented to you or temporarily occupied 
by you with permission of the owner; 

(iii) That is insurance purchased by you to 
cover your liability as a tenant for 
“property damage” to premises 
rented to you or temporarily occupied 
by you with permission of the owner; 
or 

(iv) If the loss arises out of the 
maintenance or use of aircraft, 
“autos” or watercraft. 

(b) Any other primary insurance available to 
you covering liability for losses arising 
out of the premises or operations, or the 
products and completed operations, for 
which you have been added as an 
additional insured. 

(2) When this insurance is excess, we will have 
no duty under the policy Coverages to 
defend the insured against any “arbitration 
proceeding” if any other insurer has a duty to 
defend the insured against that “arbitration 
proceeding”. If no other insurer defends, we 
will undertake to do so, but we will be entitled 
to the insured's rights against all those other 
insurers. 

(3) When this insurance is excess over other 
insurance, we will pay only our share of the 
amount of the loss, if any, that exceeds the 
sum of: 

(a) The total amount that all such other 
insurance would pay for the loss in the 
absence of this insurance; and 

(b) The total of all deductible and self- 
insured amounts under all that other 
insurance. 

(4) We will share the remaining loss, if any, 
with any other insurance that is not 
described in this Excess Insurance 
provision and was not bought specifically to 
apply in excess of the Limits of Insurance 
shown in the Declaration(s) of this policy. 

c. Method Of Sharing 

If all of the other insurance permits contribution 
by equal shares, we will follow this method 
also. Under this approach each insurer 
contributes equal amounts until it has paid its 
applicable limit of insurance or none of the loss 
remains, whichever comes first. 

If any of the other insurance does not permit 
contribution by equal shares, we will contribute 
by limits. Under this method, each insurer's 
share is based on the ratio of its applicable limit 
of insurance to the total applicable limits of 
insurance of all insurers. 

6. Premium 

a. In no event shall the premiums for this policy 
exceed the maximum permitted under the 
Financial Responsibility Statute. 

b. The premium shown on the Declaration(s) to 
this policy as a premium is an immediately 
earned premium. 

7. Representations 

By accepting this policy, you agree: 

a. The statements in the Declaration(s) are 
accurate and complete; 

b. Those statements are based upon 
representations you made to us; and 

c. We have issued this policy in reliance 
upon your representations. 

8. Separation Of Insureds 

Except with respect to the Limits of Insurance, 
and any rights or duties specifically assigned in 
this policy to the first Named Insured, this 
insurance applies: 

a. As if each Named Insured were the only 
Named Insured; and 

b. Separately to each insured against whom 
claim is made or “arbitration proceeding” is 
brought. 

9. Transfer Of Rights Of Recovery Against 
Others To Us 

If the insured has rights to recover all or part 
of any payment we have made under this policy, 
those rights are transferred to us. The insured 
must do nothing after loss to impair them. At our 
request, the insured will bring an appropriate 
lawsuit or “arbitration proceeding” or transfer 
those rights to us and help us enforce them. 

10. Renewal 

Provided that the Named Insured pays the 
premium due within thirty (30) days of the 
commencement of each such renewal, this 
policy automatically renews concurrently with, 
and for the same term as, the term of each 
Named Insured’s respective “Agreement of 
Coexistence” unless the policy is not renewed 
by us or sooner terminated by us according to its 
terms. 

11. When We Do Not Renew 

If we decide not to renew this policy, we will 
email, mail or deliver to the first Named Insured 
shown in the Declaration(s), as well as to the 
Próspera Technical Secretary and the Próspera 
General Service Provider written notice of the 
nonrenewal not less than 60 days before the 
expiration date to the email address of the 
same as maintained in the “Personal 
Registry” or “Entity Registry,”  as applicable. 

If notice is emailed or mailed, proof of emailing or 
mailing will be sufficient proof of notice. 



12. Termination 

Provided that any applicable coverage shall be 
maintained for any “losses” arising from liability for 
a “final award” that could arise from an “arbitration 
proceeding,” which was filed and pending prior to 
such termination was effective before the “default 
Arbitration Service Provider,” this policy is subject 
to termination as follows: 

a. Unless such termination is waived by us with 
notice of such waiver by email to each Named 
Insured at the respective email address 
maintained in the “Personal Registry” or 
“Entity Registry,” as applicable, this 
policy shall terminate immediately and 
without further notice upon: 

(1) the failure of any Named Insured to timely 
pay a premium when due; or 

(2) the termination of the “Agreement of 
Coexistence” of any Named Insured; or 

b. Upon at least sixty (60) days’ prior notice given 
by email to each Named Insured, the Próspera 
Technical Secretary, and the Próspera General 
Service Provider, at the respective email 
address maintained in the “Personal 
Registry” or “Entity Registry,” as 
applicable. 

13. Fully Integrated. This policy together with the 
Declaration(s) and, if any, Endorsement(s), 
integrate and supersede any prior written or oral 
agreement or understanding between the parties 
on the same subject matter to the extent they are 
not incorporated herein by reference and 
expressly reaffirmed. No party may reasonably 
rely on any representation or promise relating to 
the subject matter of this policy which is not made 
within the four corners of this policy and the 
Declaration(s) unless it is in writing and signed by 
the party to be charged, or it is expressly 
incorporated herein by reference. This policy and 
its Declaration(s) may be executed manually or 
electronically in any number of counterparts, any 
one of which need not contain the signatures of 
more than one party, but all of such counterparts 
together shall constitute one agreement. 

14. English Controlling. In the event of conflict 
between the English and Spanish translations of 
this policy and the Declaration(s), the English 
version shall control. Further, this policy shall be 
construed in accordance with its ordinary meaning 
without any rule of construction favoring or 
disfavoring any party. 

15. Governing Law. The Rules of Próspera ZEDE, 
excluding conflict of laws doctrine, provide the 
governing law for this policy. 

16. Dispute Resolution. Arbitration shall be the 
exclusive means of resolving any dispute, 
controversy, or claim arising out of, relating to, or 
involving all or any part of this policy. Any 
arbitration commenced pursuant to this provision 
shall be administered by the default Arbitration 

Service Provider or, if you reject such 
administration in your demand for arbitration or 
otherwise object to such administration by 
emailed notice to us within seven (7) days of 
notice of our demand for arbitration, then the 
International Centre for Dispute Resolution, a 
division of the American Arbitration Association, 
as a public precedential arbitration. The 
arbitration proceedings shall be commenced 
under and governed by the applicable rules of 
the arbitration administrator, which rules are 
deemed to be herein incorporated by reference. 
The arbitration shall proceed with a single 
member arbitral tribunal consisting of the 
arbitrator appointed by arbitration administrator. 
The seat of arbitration shall be any of Roatan, 
HN, Washington, DC, Phoenix, AZ, or Houston, 
TX, USA, as determined by the arbitral tribunal, 
with the parties and their witnesses having the 
right to appear electronically by Skype or the 
equivalent. The language to be used in the 
arbitral proceedings shall be English and 
Spanish, or as otherwise mutually agreed. The 
arbitral tribunal shall render its final decision in 
not more than one (1) year after commencement 
of arbitral proceedings. Any restriction or 
mandate in the Rules or Honduran law upon the 
appointment of an arbitrator by reason of 
nationality shall not apply to any arbitration 
hereunder commenced. The arbitral tribunal 
shall have full authority to grant interim 
measures of protection and to award damages 
for the failure of a party to respect the arbitral 
tribunal’s orders to that effect. The prevailing 
party may seek a judgment or appropriate 
judicial relief from any court of competent 
jurisdiction to confirm an arbitral award issued 
pursuant to this policy as needed to secure its 
enforcement. If a party fails for any reason to 
comply with the ordinary meaning of this 
provision for longer than seven (7) days after 
being given notice of such noncompliance, the 
party seeking to enforce this provision shall be 
entitled to recover from such noncompliant 
party, on each occasion of noncompliance, 
liquidated damages in an immediately 
enforceable amount equivalent to two (2) times 
its litigation expenses incurred in seeking to 
enforce compliance, such as court costs and 
reasonable attorney’s fees, not as a penalty but 
as the agreed upon measure of monetary 
compensation for losses and injuries caused by 
such noncompliance that are otherwise difficult 
and costly to assess, without waiving any 
remedy to compel compliance whether by 
specific performance or otherwise. 

17. Denial or Threat to Legal Status. In the event 
that our existence as an juridical entity with legal 
personality, or that of the insurance association 
or the existence or authority of Próspera ZEDE 
or its applicable Rules are denied in a final 
decision by any court or arbitral tribunal of 
competent jurisdiction, or substantially 



threatened by virtue of official action by any 
agency, branch or political subdivision of any 
governmental body outside of our control, as 
determined by the promoter and organizer in its 
reasonable discretion, then, upon notice to you of 
such determination, this policy shall be held null 
and void and all premiums previously paid to us 
shall be forfeited, with any claim you may have for 
indemnification, reimbursement or refund thereby 
released. 

SECTION V – DEFINITIONS 

1. “Agreement of Coexistence” has the meaning 
attributed to the same term pursuant to the 
Próspera Charter. 

2. “Arbitration proceeding” is exclusively a 
proceeding brought to resolve a “dispute” pursuant 
to the Próspera Arbitration Statute, to which at 
least one party is a “Resident” or “e-Resident” of 
“Próspera ZEDE” and legally bound by an 
“Agreement of Coexistence.” 

3. “Arbitral tribunal” has the meaning attributed to the 
same word pursuant to the Próspera Arbitration 
Statute. 

4. “Association agreement” is the Limited Liability 
Company Operating Agreement of the “insurance 
association.” 

5. “Auto” means: 

a. A land motor vehicle, trailer or semitrailer 
designed for travel on public roads, including 
any attached machinery or equipment; or 

b. Any other land vehicle that is subject to a 
compulsory or financial responsibility law or 
other motor vehicle insurance law where it is 
licensed or principally garaged. 

However, “auto” does not include “mobile 
equipment”. 

6. “Award” has the meaning attributable to the same 
term pursuant to the Próspera Arbitration Statute. 

7. “Bodily injury” means bodily injury, sickness or 
disease sustained by a person, including death 
resulting from any of these at any time. 

8. “Coral Reef Protection Statute” means the 
Próspera Coral Reef Protection Statute, §§2-2-61- 
0-0-0-1, et seq., as amended from time to time and 
duly published. 

9. “Coverage territory” means: 

a. The territorial jurisdiction of “Próspera ZEDE” of 
the Republic of Honduras (including all districts 
and communities therein); or 

b. All other parts of the world if the “losses” arise 
out of Goods,   services,   or   products furn is 
he d, made, or sold by you in the territory 
described in Paragraph a. above 

provided the insured's responsibility to pay losses 
is determined in a “arbitration proceeding” on the 
merits, in the territory described in Paragraph a. 
above (physically or via an affiliated e-governance 

solution) or in a settlement we agree to. 

10. “Days” means calendar days. 

11. “Decentralized Land Regulation Statute” means 
the Próspera Decentralized Land Regulation 
Statute, §§2-2-103-0-0-0-1, et seq., as 
amended from time to time and duly published. 

12. “Default Arbitration Service Provider” has the 
meaning attributable to the same term pursuant 
to the Próspera Arbitration Statute, as such 
service provider may be appointed by 
Resolution, such as the Default Arbitration 
Service Provider Resolution, §§5-1-77-0-0-0-1, 
et seq., and duly published. 

13. “Dispute” has the same meaning attributable to 
the same word pursuant to the Próspera 
Arbitration Statute. 

14. “Employee” includes a “leased worker”. 
“Employee” does not include a “temporary 
worker”. 

15. “Entity Registry” means the registry established 
for legal entities pursuant to the Próspera Entity 
Registry Statute, §§2-1-43-0-0-0-1, et seq., as 
amended from time to time and duly published. 

16. “e-Resident” has the meaning attributed to the 
same word in the “Próspera Charter.” 

17. “Executive officer” means a person holding any 
of the officer positions created by your charter, 
constitution, bylaws, or any other similar 
governing document. 

18. “Final award” means an “award” of an “arbitral 
tribunal” of the “default Arbitration Service 
Provider” which has become final, enforceable, 
and executable pursuant to the Próspera 
Arbitration Statute. 

19. “Financial Responsibility Resolution” means the 
Próspera Financial Responsibility Resolution, 
§§5-2-91-0-0-0-1, et seq., as amended from time 
to time and duly published. 

20. “Financial Responsibility Statute,” means the 
Próspera Financial Responsibility Statute, §§2- 
2-76-0-0-0-1, et seq., as amended from time to 
time and duly published. 

21. “Hazard Precaution Statute” means the 
Próspera Hazard Precaution Statute, §§2-2-90- 
0-0-0-1, et seq., as amended from time to time 
and duly published. 

22. “Insurance association” means the Próspera 
Insurance Association LLC, a “Próspera ZEDE” 
limited liability company, membership in which is 
required to qualify for insurance under this policy 
as a Named Insured. 

23. “Insured member” means a person who has the 
status of a member of the “insurance 
association” who can be eligible for insurance 
from us. 

24. “Industrial Regulation Statute” means the 
Próspera Industrial Regulation Statute, §§2-2- 
28-0-0-0-1, et seq., as amended from time to 



time and duly published. 

25. “Leased worker” means a person leased to you by 
a labor leasing firm under an agreement between 
you and the labor leasing firm, to perform duties 
related to the conduct of your business. “Leased 
worker” does not include a “temporary worker”. 

26. “Losses” means any monetary amount which the 
insured is legally obligated to pay under the Rules 
of “Próspera ZEDE” pursuant to a “final award” 
issued by an “arbitral tribunal” of the “default 
Arbitration Service Provider.” 

27. “Occurrence” means an incident or event giving 
rise to the risk of being subjected to liability for 
“losses” in connection with a “final award” of an 
“arbitral tribunal” of the “default Arbitration Service 
Provider,” including continuous or repeated 
exposure to substantially the same general 
conditions giving rise to such risk. 

28. “Personal Registry” means the registry established 
for natural persons pursuant to the Próspera 
Personal Registry Statute, §§2-1-44-0-0-0-1, et 
seq., as amended from time to time and duly 
published. 

29. “Promoter and organizer” has the meaning 
attributed to the same word in the “Próspera 
Charter.” 

30. “Property damage” means: 

a. Physical injury to tangible or intangible 
property, including all resulting loss of use of 
that property. All such loss of use shall be 
deemed to occur at the time of the physical 
injury that caused it; or 

b. Loss of use of tangible or intangible property 
that is not physically injured. All such loss of 
use shall be deemed to occur at the time of the 
“occurrence” that caused it. 

31. “Próspera Arbitration Statute” means the Próspera 
Arbitration Statute, §§2-1-37-1-0-0-1, et seq., as 
amended from time to time and duly published. 

32. “Próspera Charter” means the Amended and 
Restated Charter of Próspera ZEDE, §§1-1-36-0- 
0-0-1.01, et seq., as amended from time to time 
and duly published. 

33. “Próspera ZEDE” has the meaning attributable to 
the same term pursuant to the Próspera Charter. 

34. “Regulated Industry” has the meaning attributable 
to the same term pursuant to the Industrial 
Regulation Statute. 

35. “Regulated Industry Person” has the meaning 
attributable to the same term pursuant to the 
Industrial Regulation Statute. 

36. “Resident”, as distinct from “e-Resident,” has the 
meaning attributable to the same term pursuant to 
the Próspera Charter. 

37. “Resolution has the meaning attributable to the 
same term pursuant to the Próspera Charter. 

38. “Rule” has the meaning attributable to the same 

term pursuant to the Próspera Charter. 

39. “Temporary worker” means a person who is 
furnished to you to substitute for a permanent 
“employee” on leave or to meet seasonal or 
short- term workload conditions. 

40. “Volunteer worker” means a person who is not 
your “employee”, and who donates his or her 
work and acts at the direction of and within the 
scope of duties determined by you, and is not 
paid a fee, salary or other compensation by you 
or anyone else for their work performed for you. 
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COBERTURA DEL SEGURO OBLIGATORIO DE PRÓSPERA 

 
Varias disposiciones de esta póliza restringen la 
cobertura. Lea la póliza completa cuidadosamente para 
determinar los derechos, deberes y lo que está y no 
está cubierto. Los endosos (en páginas adicionales) 
pueden modificar esta política. Cuando se haya 
ejecutado completamente, una copia genuina de la(s) 
Declaración(es) de esta póliza será proporcionada por 
usted al Proveedor de Servicios Generales Próspera o, 
si no hay ninguno, al Secretario Técnico como el 
Certificado de Seguro requerido por la "Resolución de 
Responsabilidad Financiera". 

A lo largo de esta póliza las palabras "usted" y "su" se 
refieren al Asegurado Nombrado que aparece en la(s) 
Declaración(es), y a cualquier otra persona u 
organización que califique como Asegurado Nombrado 
bajo esta póliza. Las palabras "nosotros", "nos" y 
"nuestro" se refieren a la compañía que provee este 
seguro como se establece en la(s) Declaración(es). 

La palabra "asegurado" significa cualquier persona u 
organización que califique como tal conforme a la 
Sección II - Quién Es un Asegurado. 

Las condiciones para la cobertura y la terminación se 
encuentran contempladas en la Sección IV – 
Condiciones y Terminación. 

Otras palabras y frases que aparecen entre comillas 
tienen un significado especial. Consulte la Sección V 
– Definiciones. 

SECCIÓN I – COBERTURA 

COBERTURA DE SEGURO - RESPONSABILIDAD 
POR PÉRDIDAS 

1. Acuerdo de Seguro 

a. Pagaremos las sumas que el asegurado esté 
legalmente obligado a pagar como "pérdidas" 
derivadas de la responsabilidad por un "laudo 
definitivo" emitido por un "tribunal arbitral" del 
"Proveedor de Servicios de Arbitraje por 
defecto" que haya surgido de un "procedimiento 
de arbitraje" que se haya presentado y esté 
pendiente en cualquier momento durante la 
vigencia de la póliza. Tendremos el derecho y el 
deber de defender al asegurado contra cualquier 
"procedimiento de arbitraje" que busque hacer al 
asegurado responsable de esas pérdidas (con lo 
cual usted renuncia a cualquier y todos los 
conflictos de intereses reales, aparentes o 
potenciales). Sin embargo, no tendremos el 
deber de defender al asegurado contra cualquier 
"procedimiento de arbitraje" que busque 
"pérdidas" a las que no se aplique este seguro. 
Nosotros podemos, a nuestra discreción, 
investigar cualquier "suceso" y resolver 
cualquier reclamación o "procedimiento de 
arbitraje" que pueda resultar. Pero: 

(1) La cantidad que pagaremos por las pérdidas 

está limitada como se describe en la 
Sección III - Límites del Seguro; y 

(2) Nuestro derecho y deber de defender 
termina cuando hemos agotado el límite 
aplicable del seguro en el pago de laudos 
o acuerdos bajo esta Cobertura. 

No se cubre ninguna otra obligación o 
responsabilidad de pagar sumas o 
desempeñar acciones o servicios, a menos 
que se disponga explícitamente en esta 
póliza. 

b. Este seguro se aplica a las antes 
mencionadas "pérdidas" sólo si: 

(1) El "laudo definitivo" subyacente determina 
una cuestión de responsabilidad por un 
"suceso" que tiene lugar en el "territorio de 
cobertura"; 

(2) El "procedimiento de arbitraje" subyacente 
al "laudo definitivo" se presentó y quedó 
pendiente durante el período de vigencia 
de la póliza; y 

(3) Antes de la vigencia de la póliza, ningún 
asegurado enumerado en el Párrafo 1. de 
la Sección II - Quién Es Un Asegurado y 
ningún "empleado" autorizado por usted 
para dar o recibir notificación de un 
"suceso" o reclamación, sabía que los 
actos u omisiones que dieron lugar a la(s) 
reclamación(es) o causa(s) de acción en 
el procedimiento de arbitraje habían 
ocurrido, en su totalidad o en parte. Si 
dicho asegurado enumerado o 
"empleado" autorizado sabía, antes de la 
vigencia de la póliza, que tales actos u 
omisiones habían ocurrido, entonces se 
considerará que cualquier continuación, 
cambio o reanudación de tales actos u 
omisiones durante o después de la 
vigencia de la póliza eran conocidos antes 
de la vigencia de la póliza. Sin embargo, si 
tales actos u omisiones son 
completamente revelados a nosotros por 
escrito antes del comienzo de la vigencia 
de la póliza, podemos renunciar a esta 
disposición a nuestra única y absoluta 
discreción con la notificación de dicha 
renuncia por correo electrónico a cada 
Asegurado Nombrado a la dirección de 
correo electrónico respectiva que se 
mantiene en el "Registro Personal" o 
"Registro de Entidades", según 
corresponda. 

c. Los actos u omisiones que dan lugar a la 
responsabilidad reclamada en un procedimiento 
de arbitraje que se produce durante la vigencia 



de la póliza y que no se sabía, antes de la vigencia 
de la póliza, que habían ocurrido por cualquiera de 
los asegurados enumerados en el Párrafo 1. de la 
Sección II - Quién Es Un Asegurado o cualquier 
"empleado" autorizado por usted para dar o recibir 
notificación de un "suceso" o reclamación, incluye 
cualquier continuación, cambio o reanudación de 
esos actos u omisiones después de la finalización 
de la vigencia de la póliza. Sin embargo, si tales 
actos u omisiones son completamente revelados a 
nosotros por escrito antes del comienzo de la 
vigencia de la póliza, podemos renunciar a esta 
disposición a nuestra única y absoluta discreción 
con la notificación de dicha renuncia por correo 
electrónico a cada Asegurado Nombrado a la 
dirección de correo electrónico respectiva que se 
mantiene en el "Registro Personal" o "Registro de 
Entidades", según corresponda. 

d. Los actos u omisiones que den lugar a la 
responsabilidad reclamada en un "procedimiento 
de arbitraje" se considerarán como que se conoce 
que han ocurrido en el momento más temprano en 
que cualquier asegurado enumerado en el Párrafo 
1. de la Sección II - Quién Es Un Asegurado o 
cualquier "empleado" autorizado por usted para 
dar o recibir notificación de un "suceso" o 
reclamación: 

(1) Informa de todos o parte de esos actos u 
omisiones a nosotros o a cualquier otro 
asegurador; 

(2) Recibe una demanda o reclamación por escrito 
o verbal por las pérdidas ocasionadas por tales 
actos u omisiones; o 

(3) Tiene conocimiento por cualquier otro medio 
de que tales actos u omisiones han ocurrido o 
han comenzado a ocurrir. 

2. Exclusiones 

Este seguro no se aplica a: 

a. Pérdidas Esperadas o Previstas 

Las “pérdidas" conocidas, esperadas o previstas 
desde el punto de vista del asegurado que no se 
nos revelan completamente por escrito en la(s) 
Declaración(es) por cada uno de los 
Asegurados Nombrados antes del comienzo de 
la vigencia de la póliza. 

b. Guerra 

Las "pérdidas", independientemente de la 
forma en que se produzcan, se derivan, directa 
o indirectamente, de: 

(1) La guerra, incluyendo la no declarada o la 
guerra civil; 

(2) La acción bélica por parte de una fuerza 
militar, incluida la acción de obstaculizar o 
defenderse de un ataque real o previsto, por 
parte de cualquier gobierno, autoridad 
soberana o de otro tipo, utilizando personal 
militar u otros agentes; o 

(3) La insurrección, la rebelión, la revolución, el 
poder usurpado, o la acción tomada por la 

autoridad gubernamental para 
obstaculizar o defenderse de cualquiera 
de estos. 

3. Indemnización por Riesgo Moral 

Para mitigar cualquier riesgo moral que surja de 
la cobertura ofrecida por esta póliza, el 
Asegurado Nombrado que se beneficia de dicha 
cobertura nos indemniza (o a nuestro cesionario 
de indemnización) y nos deberá reembolsar (o 
a nuestro cesionario de indemnización) 
cualquier cantidad que paguemos (o que 
nuestro cesionario de indemnización pague) 
para proporcionar cobertura por los siguientes 
tipos de "pérdidas", incluyendo pero no 
limitándose a todos los costos, gastos de litigio 
y honorarios de abogados incurridos por 
nosotros (o nuestro cesionario de 
indemnización) en la aplicación de esta 
obligación de indemnización (renunciando 
usted por el presente, a cualquier y todos los 
conflictos de intereses reales, aparentes o 
potenciales en relación con dicha aplicación): 

a. La Violación Conocida de los Derechos 
de Otro 

Las "pérdidas" causadas por o de 
conformidad a la instrucción del asegurado 
con el conocimiento de que el acto u omisión 
violaría los derechos de otro bajo las 
"Reglas" de la "Próspera ZEDE", como la 
comisión de un agravio intencional. 

b. Responsabilidad Contractual 

Las "pérdidas" por las que el asegurado ha 
asumido de forma consensuada la 
responsabilidad en un contrato, excepto las 
"pérdidas" que se habrían producido en 
ausencia del contrato. 

c. Incumplimiento de Contrato 

Las "pérdidas" derivadas de actos u 
omisiones cometidos por el asegurado o por 
instrucciones de éste que constituyan un 
incumplimiento intencional del contrato, 
excepto las pérdidas derivadas de un 
contrato o cuasicontrato implícito. 

d. Aplicación de la Regulación 

Las "pérdidas" derivadas de actos u 
omisiones cometidos por el asegurado o 
bajo instrucciones de éste que constituyan 
una violación intencional o voluntaria y 
arbitraria de las "Reglas" de la "Próspera 
ZEDE" u otras leyes aplicables al "territorio 
de cobertura", que son regulaciones 
destinadas a proteger la salud, la seguridad 
y el bienestar públicos. 

e. Cumplimiento de Impuestos y Tarifas 

Las "pérdidas" derivadas de actos u 
omisiones cometidos por el asegurado o 
bajo instrucciones de éste que se derivan 
del impago de obligaciones fiscales o de 
tarifas adeudadas por el asegurado a la 



"Próspera ZEDE"” 

f. Actos Criminales 

Las "pérdidas" derivadas de actos u omisiones 
cometidos por el asegurado o bajo 
instrucciones de éste que violen las "Reglas" 
de la "Próspera ZEDE" u otras leyes aplicables al 
"territorio de cobertura", que son de naturaleza 
penal. 

En el caso de que se renuncie a la obligación de 
indemnización anterior o no se haga cumplir por 
nosotros (o nuestro cesionario de indemnización) 
dentro de los noventa (90) días siguientes a la 
recepción de una demanda de cumplimiento por 
parte del "promotor y organizador", entonces el 
"promotor y organizador" podrá hacer cumplir la 
misma de conformidad con sus derechos de 
parens patriae en virtud de la "Escritura de 
Constitución de Próspera"” 

SECCIÓN II - QUIÉN ES UN ASEGURADO 

1. Si el Asegurado Nombrado es un "miembro 
asegurado" de la "asociación de seguros" y 
designado en la(s) Declaración(es) como: 

a. Un individuo, usted y su cónyuge son 
asegurados, pero sólo con respecto a la 
conducción de un negocio del cual usted es el 
único propietario. 

b. Una sociedad o empresa conjunta, usted es un 
asegurado. Sus miembros, sus socios y sus 
cónyuges también están asegurados, pero 
sólo con respecto a la conducción de sus 
negocios. 

c. Una sociedad de responsabilidad limitada, 
usted es un asegurado. Sus miembros 
también están asegurados, pero sólo con 
respecto a la conducción de sus negocios. Sus 
gerentes están asegurados, pero sólo con 
respecto a sus deberes como gerentes. 

d. Una organización que no sea una sociedad, 
empresa conjunta o sociedad de 
responsabilidad limitada, usted es un 
asegurado. Sus "oficiales ejecutivos" y 
directores son asegurados, pero sólo con 
respecto a sus deberes como sus oficiales o 
directores. Sus accionistas (o su equivalente) 
también son asegurados, pero sólo con 
respecto a su responsabilidad como 
accionistas (o su equivalente). 

e. Un fideicomiso, usted es un asegurado. Sus 
fiduciarios también son asegurados, pero sólo 
con respecto a sus deberes como fiduciarios. 

 
2. Cada uno de los siguientes también es un 

asegurado: 

a. Sus "trabajadores voluntarios" sólo mientras 
realizan tareas relacionadas con la conducción 
de sus negocios, o sus "empleados", que no 
sean sus " oficiales ejecutivos" (si es una 
organización que no sea una sociedad, 
empresa conjunta o sociedad de 

responsabilidad limitada) o sus gerentes (si 
usted es una sociedad de responsabilidad 
limitada), pero sólo para actos dentro del 
ámbito de su empleo por usted o mientras 
realizan tareas relacionadas con la 
conducción de sus negocios. 

b. Cualquier persona (que no sea su "empleado" 
o "trabajador voluntario"), o cualquier 
organización mientras actúa como su 
administrador de bienes raíces. 

c. Cualquier persona u organización que tenga 
la custodia temporal adecuada de sus bienes 
si usted muere, pero sólo: 

(1) Con respecto a la responsabilidad 
derivada del mantenimiento o la 
utilización de esos bienes; y 

(2) Hasta que se haya designado a su 
representante legal. 

d. Su representante legal si muere, pero sólo 
con respecto a los deberes como tal. Ese 
representante tendrá todos sus derechos y 
deberes bajo esta póliza. 

3. Cualquier organización que usted adquiera o 
constituya recientemente, que no sea una 
sociedad, empresa conjunta o sociedad de 
responsabilidad limitada, y sobre la cual 
mantenga la propiedad o la participación 
mayoritaria, calificará como un Asegurado 
Nombrado si no hay otro seguro similar 
disponible para esa organización. Sin embargo, 
la cobertura en virtud de esta disposición se 
ofrece sólo hasta el 45to día después de que 
usted adquiera o constituya la organización o 
hasta el final de la vigencia de la póliza, lo que 
ocurra primero; 

Ninguna persona u organización es un asegurado 
con respecto a la conducción de cualquier 
sociedad, empresa conjunta o sociedad de 
responsabilidad limitada actual o pasada que no 
figure como Asegurado Nombrado en la(s) 
Declaración(es). 

SECCIÓN III - LÍMITES DEL SEGURO 

La cantidad que se determina restando la suma del 
Deducible(s) Aplicable(s) de la suma del Límite(s) 
de Póliza Aplicable(s) que aparece(n) en la(s) 
Declaración(es), como aplicable(s) al(a los) 
Asegurado(s) Nombrado(s) respectivamente 
identificado(s), y las reglas que aparecen a 
continuación, fijan lo máximo que pagaremos bajo 
esta póliza sin importar el número de: 

1. Asegurados; 

2. Reclamaciones hechas o "procedimientos de 
arbitraje" presentados; o 

3. Personas u organizaciones que presenten 
reclamaciones o inicien un "procedimiento de 
arbitraje". 

El límite anterior de lo que pagaremos se aplica por 
separado a cada período anual consecutivo y a 
cualquier período restante de menos de 12 meses, 



a partir del comienzo del período de vigencia de la 
póliza que figura en la(s) Declaración(es), a menos que 
el período de vigencia de la póliza se prorrogue 
después de su emisión por un período adicional de 
menos de 12 meses. En ese caso, el plazo adicional 
se considerará parte del último plazo anterior a los 
efectos de determinar el límite de lo que pagaremos en 
virtud de esta póliza. 

SECCIÓN IV - CONDICIONES Y TERMINACIÓN 

1. Bancarrota o Insolvencia 

La bancarrota o la insolvencia del asegurado o de 
su patrimonio no nos exime de las obligaciones 
derivadas de esta póliza. Sin embargo, cualquier 
cobertura proporcionada en virtud de la presente 
está sujeta a la condición de que seamos capaces 
de mantener la solvencia. En consecuencia, 
debemos estar liberados de cualquier obligación 
bajo esta póliza que pueda resultar en nuestra 
insolvencia y usted está de acuerdo en que 
nuestras obligaciones de cobertura pueden ser 
reformadas de manera razonable y equitativa por el 
tribunal arbitral para evitar dicho resultado. 

2. Obligaciones de Inspección de Cumplimiento 

En el caso de que usted sea una "Persona de 
Industria Regulada" y su cobertura se aplique a sus 
operaciones en cualquier "Industria Regulada", 
debe declararnos su elección regulatoria y cualquier 
cambio en su elección regulatoria bajo el Estatuto de 
Regulación Industrial, así como mantener dicha 
elección en la forma y por la duración requerida por 
la Regla. Además, con el propósito de determinar el 
estado de su cumplimiento con el "Estatuto de 
Regulación Industrial", "Estatuto de Protección de 
Arrecifes de Coral", "Estatuto de Precaución de 
Riesgos" y "Estatuto de Regulación de Tierras 
Descentralizadas", por la presente, usted consiente 
en que realicemos o causando a través de un auditor 
acordado, a su costo razonable, inspecciones de 
cumplimiento razonables del lugar de operaciones, 
su personal y los registros pertinentes con respecto 
a cualquier Industria Regulada en la que usted o 
cualquier asegurado participe. Usted acepta que 
dichas inspecciones se realicen al menos una vez al 
año y con la frecuencia que nosotros o nuestro 
agente autorizado consideren razonablemente 
necesaria durante el Plazo de la póliza. 

a. Si usted no da su consentimiento a una 
inspección de cumplimiento solicitada a petición 
nuestra o de nuestro agente, o si creemos 
razonablemente que ocultará pruebas de 
incumplimiento si solicitamos su consentimiento 
para una inspección de cumplimiento, usted 
acepta que su obligación en virtud del presente 
documento puede ser ejecutada por nosotros a 
través de un procedimiento de arbitraje que 
busque el recurso de medidas cautelares 
afirmativas o negativas o el cumplimiento 
específico presentado ante el "Proveedor de 
Servicios de Arbitraje por defecto" de acuerdo 

con sus normas de procedimiento de 
precedente público. 

b. Usted acuerda que renunciará a cualquier 
requisito de garantía de cumplimiento como 
medida cautelar con respecto al 
procedimiento de arbitraje anterior y deberá 
someterse a cualquier laudo provisional o 
definitivo de dicha medida por parte del 
tribunal arbitral una vez que se demuestre, 
por la preponderancia de las pruebas ante el 
tribunal arbitral, que la inspección de 
cumplimiento contemplada tendrá un alcance 
razonable y se llevará a cabo de manera 
razonable. 

c. Además, usted acuerda que la antedicha 
medida de reparación puede solicitarse con 
carácter de urgencia y sin notificación previa 
si establecemos, mediante una 
preponderancia de las pruebas ante el tribunal 
arbitral, una base razonable para la creencia 
de que, de otro modo, usted ocultaría las 
pruebas del incumplimiento. 

d. Adicionalmente, usted acuerda pagar todos 
los honorarios legales razonables y los gastos 
incurridos por nosotros en la aplicación de 
este deber de cumplimiento de inspección si 
prevalecemos en el procedimiento de arbitraje 
antes mencionado. 

e. Nosotros, a su vez, acordamos tomar las 
medidas razonables para proteger la 
confidencialidad de la información personal o 
de propiedad exclusiva sensible que pueda 
quedar expuesta cuando hagamos cumplir 
este deber de cumplimiento de la inspección; 
excepto que usted acuerda que cualquier 
evidencia de incumplimiento puede ser 
compartida con cualquier agencia o 
dependencia de la "Próspera ZEDE" para 
fines de cumplimiento normativo o el ejercicio 
de derechos o recursos bajo su "Acuerdo de 
Coexistencia". 

Deberes En Caso De Suceso, Ofensa, 
Reclamación o Procedimiento de Arbitraje 

f. Usted debe asegurarse de que se nos 
notifique tan pronto como sea posible de un 
"suceso" o una ofensa que pueda dar lugar a 
una reclamación. En la medida de lo posible, 
la notificación debe incluir: 

(1) Cómo, cuándo y dónde tuvo lugar el 
"suceso" u ofensa; 

(2) Los nombres y direcciones de toda 
persona y testigo perjudicados, así como 
de todo reclamante conocido o presunto; 
y 

(3) La naturaleza y la ubicación de las 
"pérdidas" que se deriven del "suceso" o 
la ofensa. 

g. Si se hace una reclamación o se inicia un 
"procedimiento de arbitraje" contra cualquier 



asegurado, usted debe: 

(1) Registrar inmediatamente los detalles de la 
reclamación o "procedimiento de arbitraje" 
y la fecha de recepción; y 

(2) Notifíquenos tan pronto como sea posible. 

Debe asegurarse de que recibamos una 
notificación por escrito de la reclamación o 
"procedimiento de arbitraje" tan pronto como 
sea posible. 

h. Usted y cualquier otro asegurado involucrado 
deben: 

(1) Enviarnos inmediatamente copias de 
cualquier demanda, notificación, citación o 
documento legal recibido en relación con la 
reclamación o "procedimiento de arbitraje"; 

(2) Autorizarnos para obtener registros y otra 
información; 

(3) Cooperar con nosotros en la investigación o 
la resolución de la reclamación o la defensa 
contra el "procedimiento de arbitraje"; y 

(4) Ayudarnos, a petición nuestra, en la 
aplicación de cualquier derecho contra 
cualquier persona u organización que 
pueda ser responsable ante el asegurado 
debido a las "pérdidas" a las que este 
seguro también puede aplicarse. 

i. Ningún asegurado, excepto a su propio costo, 
hará voluntariamente un pago, asumirá 
cualquier obligación, o incurrirá en cualquier 
gasto, excepto para primeros auxilios, sin 
nuestro consentimiento. 

3. Acción Legal en Contra de Nosotros 

Ninguna persona u organización tiene un derecho 
bajo esta póliza: 

a. A unirse a nosotros como una parte o de otra 
manera llevarnos a un "procedimiento de 
arbitraje" para solicitar pérdidas de un 
asegurado; o 

b. A demandarnos en esta póliza a menos que 
todos sus términos hayan sido cumplidos en su 
totalidad. 

Una persona u organización puede demandarnos 
o iniciar un procedimiento de arbitraje para 
recuperar sobre una resolución acordada o sobre 
una sentencia definitiva contra un asegurado; 
pero no seremos responsables de las pérdidas 
que no sean pagaderas según los términos de 
esta póliza o que excedan el límite aplicable del 
seguro. Una resolución acordada significa una 
resolución y liberación de responsabilidad firmada 
por nosotros, el asegurado y el reclamante o el 
representante legal del reclamante. 

4. Otros Seguros 

Si el asegurado dispone de otro seguro válido y 
cobrable para una pérdida que nosotros cubrimos 
bajo las Coberturas de esta póliza, nuestras 
obligaciones se limitan a lo siguiente: 

a. Seguro Primario 

Este seguro es primario, excepto cuando se 
aplica el Párrafo b. siguiente. Si este seguro 
es primario, nuestras obligaciones no se ven 
afectadas a menos que alguno de los otros 
seguros sea también primario. Entonces, 
compartiremos con todos ese otro seguro por 
el método descrito en el Párrafo c. más abajo. 

b. Seguro de Excedentes 

(1) Este seguro es un excedente sobre: 

(a) Cualquiera de los otros seguros, ya 
sean primarios, de excedentes, 
contingentes o según cualquier otro 
criterio: 

(i) Es decir, Cobertura Contra 
Incendios, Cobertura Extendida, 
Riesgo del Constructor, Riesgo de 
Instalación, o cobertura similar para 
"su trabajo"; 

(ii) Es decir, un Seguro Contra 
Incendios para los locales 
alquilados u ocupados 
temporalmente por usted con 
permiso del propietario; 

(iii) Es decir, un seguro adquirido por 
usted para cubrir su responsabilidad 
como inquilino por "daños a la 
propiedad" de los locales que le han 
sido alquilados u ocupados 
temporalmente por usted con 
permiso del propietario; o 

(iv) Si la pérdida se debe al 
mantenimiento o la utilización de 
aeronaves, "autos" o 
embarcaciones. 

(b) Cualquier otro seguro primario del que 
usted disponga y que cubra la 
responsabilidad por las pérdidas 
derivadas de los locales u operaciones, 
o de los productos y operaciones 
completadas, para los que usted haya 
sido añadido como asegurado 
adicional. 

(2) Cuando este seguro sea de excedente, no 
tendremos ningún deber bajo las 
Coberturas de la póliza de defender al 
asegurado contra cualquier "procedimiento 
de arbitraje" si cualquier otro asegurador 
tiene el deber de defender al asegurado 
contra ese "procedimiento de arbitraje". Si 
ningún otro asegurador defiende, nosotros 
nos comprometemos a hacerlo, pero 
tendremos derecho a los derechos del 
asegurado contra todos esos otros 
aseguradores. 

(3) Cuando este seguro sea excedente sobre 
otro seguro, pagaremos sólo nuestra 
parte de la cantidad de la pérdida, si la 
hubiera, que exceda la suma de: 



(a) La suma total que todos los demás 
seguros de esa índole pagarían por la 
pérdida en ausencia de este seguro; y 

(b) El total de todas las cantidades 
deducibles y autoaseguradas bajo 
todos esos otros seguros. 

(4) Compartiremos la pérdida restante, si la 
hubiere, con cualquier otro seguro que no 
se describa en esta disposición de Seguro 
de Excedente y que no se haya adquirido 
específicamente para aplicar en exceso los 
Límites de Seguro que se muestran en la(s) 
Declaración(es) de esta póliza. 

c. Método de Distribución 

Si todos los otros seguros permiten la 
contribución por partes iguales, también 
seguiremos este método. Bajo este enfoque 
cada asegurador contribuye en cantidades 
iguales hasta que haya pagado su límite de 
seguro aplicable o hasta que no quede 
ninguna pérdida, lo que ocurra primero. 

Si cualquiera de los otros seguros no permite 
la contribución en partes iguales, 
contribuiremos por límites. Según este método, 
la distribución de cada asegurador se basa en 
la relación entre su límite de seguro aplicable 
y el total de los límites de seguro aplicables de 
todos los aseguradores. 

5. Prima 

a. En ningún caso deberán las primas de esta 
póliza exceder el máximo permitido según el 
Estatuto de Responsabilidad Financiera. 

b. La prima que figura en la(s) Declaración(es) de 
esta póliza como prima es una prima 
devengada inmediatamente. 

6. Representaciones 

Al aceptar esta póliza, usted acuerda que: 

a. Las declaraciones de la(s) Declaración(es) son 
exactas y completas; 

b. Esas declaraciones se basan en las 
representaciones que usted nos hizo; y 

c. Hemos emitido esta póliza basándonos en sus 
representaciones. 

7. Separación de los Asegurados 

Excepto en lo que se refiere a los Límites del 
Seguro, y cualquier derecho o deber 
específicamente asignado en esta póliza al primer 
Asegurado Nombrado, este seguro se aplica: 

a. Como si cada Asegurado Nombrado fuera el 
único Asegurado Nombrado; y 

b. Por separado a cada asegurado contra el cual 
se hace una reclamación o se inicia un 
"procedimiento de arbitraje". 

8. Transferencia de los Derechos de 
Recuperación Contra Otros a Nosotros 

Si el asegurado tiene derechos para recuperar todo 
o parte de cualquier pago que hayamos hecho bajo 

esta póliza, esos derechos se nos transfieren. El 
asegurado no debe hacer nada después de la 
pérdida para perjudicarlos. A petición nuestra, el 
asegurado presentará una demanda o 
"procedimiento de arbitraje" apropiado o nos 
transferirá esos derechos y nos ayudará a 
ejecutarlos. 

9. Renovación 

Siempre que el Asegurado Nombrado pague la 
prima debida dentro de treinta (30) días del 
comienzo de cada una de tales renovaciones, 
esta póliza se renueva automáticamente al 
mismo tiempo y por la misma vigencia que la 
vigencia del respectivo "Acuerdo de 
Coexistencia" de cada Asegurado Nombrado, a 
menos que la póliza no sea renovada por 
nosotros o sea terminada antes por nosotros de 
acuerdo con sus términos. 

10. Cuando No Renovamos 

Si decidimos no renovar esta póliza, enviaremos 
por correo electrónico, correo postal o entrega al 
primer Asegurado Nombrado que aparece en 
la(s) Declaración(es), así como al Secretario 
Técnico de Próspera y al Proveedor de Servicios 
Generales de Próspera una notificación por 
escrito de la no renovación, no menos de 60 días 
antes de la fecha de vencimiento, a la dirección 
de correo electrónico de la misma que se 
mantiene en el "Registro Personal" o "Registro 
de Entidades", según sea el caso. 

Si la notificación se envía por correo electrónico o 
por correo postal, la prueba del envío por correo 
electrónico o por correo postal será prueba 
suficiente de la notificación. 

11. Terminación 

Siempre que se mantenga cualquier cobertura 
aplicable para cualquier "pérdida" derivada de la 
responsabilidad por un "laudo definitivo" que 
pudiera surgir de un "procedimiento de 
arbitraje", que se haya presentado y esté 
pendiente antes de que dicha terminación fuera 
efectiva ante el "Proveedor de Servicios de 
Arbitraje por defecto", esta póliza está sujeta a 
terminación de la siguiente manera: 

a. A menos que renunciemos a dicha 
terminación con notificación previa de dicha 
renuncia por correo electrónico a cada 
Asegurado Nombrado a la dirección de 
correo electrónico respectiva que se 
mantiene en el "Registro Personal" o 
"Registro de Entidades", según corresponda, 
esta póliza deberá terminar inmediatamente 
y sin más notificación al momento de: 

(1) la falta de pago oportuno de una prima 
por parte de un Asegurado Nombrado a 
su vencimiento; o 

(2) la terminación del "Acuerdo de 
Coexistencia" de cualquier Asegurado 
Nombrado; o 



b. Con una notificación previa de por lo menos 
sesenta (60) días de anticipación dada por 
correo electrónico a cada Asegurado 
Nombrado, al Secretario Técnico de Próspera 
y al Proveedor de Servicios Generales de 
Próspera, a la dirección de correo electrónico 
respectiva que se mantiene en el "Registro 
Personal" o "Registro de Entidades", según 
sea el caso. 

12. Plenamente Integrada. Esta póliza, junto con 
la(s) Declaración(es), y, si hay alguno, Endoso(s), 
integra y prevalece sobre cualquier acuerdo o 
entendimiento previo, escrito u oral, entre las 
partes sobre el mismo tema, en la medida en que 
no se incorporen al presente documento por 
referencia y se reafirmen expresamente. Ninguna 
parte puede confiar razonablemente en ninguna 
declaración o promesa relacionada con el tema de 
esta póliza que no se haga dentro de las cuatro 
esquinas de esta póliza y la(s) Declaración(es) a 
menos que sea por escrito y firmada por la parte a 
la que se va a cobrar, o que se incorpore aquí 
expresamente por referencia. Esta póliza y su(s) 
Declaración(es) pueden ser ejecutadas manual o 
electrónicamente en cualquier número de 
contrapartes, cualquiera de las cuales no necesita 
contener las firmas de más de una parte, pero 
todas esas contrapartes juntas constituirán un 
solo acuerdo. 

13. Inglés Prevalece. En caso de conflicto entre las 
traducciones al inglés y al español de esta póliza y 
la(s) Declaración(es), la versión en inglés deberá 
prevalecer. Además, esta póliza se deberá 
interpretar de acuerdo con su significado ordinario 
sin que ninguna regla de interpretación favorezca 
o desfavorezca a ninguna de las partes. 

14. Ley Aplicable. El Reglamento de la Próspera 
ZEDE, excluyendo la doctrina de conflicto de 
leyes, provee la ley aplicable a esta póliza. 

15. Resolución de Disputas. El arbitraje deberá ser 
el medio exclusivo para resolver cualquier disputa, 
controversia o reclamación que se derive, se 
relacione o involucre la totalidad o cualquier parte 
de esta póliza. Todo arbitraje iniciado de 
conformidad con esta disposición deberá ser 
aplicado por el Proveedor de Servicios de 
Arbitraje por defecto o, si usted rechaza dicha 
aplicación en su demanda de arbitraje o de otro 
modo se opone a dicha aplicación mediante una 
notificación por correo electrónico a nosotros 
dentro de los siete (7) días de nuestra notificación 
de demanda de arbitraje, entonces el Centro 
Internacional para la Resolución de Disputas, una 
división de la Asociación Americana de Arbitraje, 
como un arbitraje público precedente. El 
procedimiento de arbitraje deberá iniciarse y 
regirse por las normas aplicables del gestor de 
arbitraje, que se consideran incorporadas en el 
presente documento por referencia. El arbitraje 
deberá proceder con un tribunal arbitral de un solo 
miembro que consistirá del árbitro nombrado por 
el gestor del arbitraje. La sede del arbitraje deberá 

ser cualquiera de las ciudades de Roatan, HN, 
Washington, DC, Phoenix, AZ o Houston, TX, 
EE. UU., según lo determine el tribunal de 
arbitraje, y las partes y sus testigos tendrán 
derecho a comparecer electrónicamente a 
través de Skype o su equivalente. El idioma que 
se utilizará en el procedimiento arbitral deberá 
ser el inglés y el español, o según se acuerde 
mutuamente de otro modo. El tribunal arbitral 
deberá emitir su decisión final en un plazo 
máximo de un (1) año a partir del inicio del 
procedimiento arbitral. Cualquier restricción o 
mandato del Reglamento o de la ley hondureña 
sobre el nombramiento de un árbitro por razón 
de su nacionalidad no deberá aplicarse a ningún 
arbitraje iniciado en virtud del presente 
Reglamento. El tribunal arbitral deberá estar 
plenamente facultado para otorgar medidas 
provisionales de protección y conceder daños y 
perjuicios por el incumplimiento de una parte de 
las órdenes del tribunal arbitral a tal efecto. La 
parte vencedora podrá solicitar una sentencia o 
una reparación judicial apropiada de cualquier 
tribunal de jurisdicción competente para 
confirmar un laudo arbitral emitido en virtud de 
la presente póliza, según sea necesario para 
garantizar su ejecución. Si una parte no cumple, 
por cualquier motivo, con el significado ordinario 
de esta disposición durante más de siete (7) 
días después de haber sido notificada de tal 
incumplimiento, la parte que trate de hacer 
cumplir esta disposición deberá tener derecho a 
recuperar de dicha parte incumplidora, en cada 
ocasión de incumplimiento, una indemnización 
por daños y perjuicios en una cantidad 
inmediatamente ejecutable equivalente a dos (2) 
veces sus gastos de litigio incurridos al tratar de 
hacer cumplir la disposición, como los costos 
judiciales y los honorarios razonables de los 
abogados, no como una sanción sino como la 
medida acordada de compensación monetaria 
por las pérdidas y los daños causados por ese 
incumplimiento que, de otro modo, son difíciles 
y costosos de evaluar, sin renunciar a ningún 
recurso para obligar al cumplimiento, ya sea 
mediante el cumplimiento específico o de otro 
modo. 

16. Denegación o Amenaza a la Condición 
Jurídica. En el caso de que nuestra existencia 
como entidad legal con personalidad jurídica, o 
la de la asociación de seguros o la existencia o 
autoridad de la Próspera ZEDE o sus 
Reglamentos aplicables sean denegados en 
una decisión final por cualquier tribunal o 
tribunal arbitral de jurisdicción competente, o se 
vean sustancialmente amenazados en virtud de 
una acción oficial de cualquier dependencia, 
sucursal o subdivisión política de cualquier 
organismo gubernamental fuera de nuestro 
control, según lo determine el promotor y 
organizador a su razonable discreción, 
entonces, al notificarle a usted sobre dicha 
determinación, esta póliza deberá ser 



considerada nula y sin efecto y todas las primas 
previamente pagadas a nosotros deberán ser 
renunciadas, con cualquier reclamo que usted 
pueda tener por una indemnización, reembolso o 
devolución por lo tanto liberada. 

SECCIÓN V - DEFINICIONES 

1. "Acuerdo de Coexistencia" tiene el significado que 
se le atribuye al mismo término según la Escritura 
de Constitución de Próspera. 

2. "Procedimiento de arbitraje" es exclusivamente un 
procedimiento presentado para resolver una 
"disputa" de acuerdo con el Estatuto de Arbitraje 
de Próspera, en el cual al menos una parte es 
"Residente" o "Residente Electrónico" de la 
"Próspera ZEDE" y está legalmente obligado por 
un "Acuerdo de Coexistencia”. 

3. "Tribunal arbitral" tiene el significado que se le 
atribuye a la misma palabra según el Estatuto de 
Arbitraje de Próspera. 

4. "Acuerdo de asociación" es el Acuerdo de 
Operación de la Sociedad de Responsabilidad 
Limitada de la "asociación de seguros". 

5. “Auto” significa: 

a. Un vehículo de motor terrestre, un remolque o 
semirremolque diseñado para viajar por vías 
públicas, incluida cualquier maquinaria o equipo 
adjunto; o 

b. Cualquier otro vehículo terrestre que esté sujeto 
a una ley de responsabilidad obligatoria o 
financiera o a otra ley de seguros de vehículos 
de motor en la que esté licenciado o tenga su 
garaje principal. 

Sin embargo, "auto" no incluye "equipo móvil". 

6. "Laudo" tiene el significado atribuible al mismo 
término según el Estatuto de Arbitraje de 
Próspera. 

7. "Lesiones corporales" significa lesiones 
corporales, enfermedades o dolencias sufridas por 
una persona, incluida la muerte resultante de 
cualquiera de ellas en cualquier momento. 

8. "Estatuto de Protección de Arrecifes de Coral" 
significa el Estatuto de Protección de Arrecifes de 
Coral de Próspera, §§2-2-61-0-0-0-1, et seq., 
enmendado de vez en cuando y debidamente 
publicado. 

9. "Territorio de cobertura"" significa: 

a. La jurisdicción territorial de la "Próspera ZEDE" 
de la República de Honduras (incluidos todos 
los distritos y comunidades de la misma); o 

b. Todas las demás partes del mundo si las 
"pérdidas" se derivan de Bienes, servicios o 
productos suministrados, fabricados o 
vendidos por usted en el territorio descrito en 
el Párrafo a. anterior 

siempre que la responsabilidad del asegurado de 
pagar las pérdidas se determine en un 
"procedimiento de arbitraje" sobre el fundamento, 

en el territorio descrito en el Párrafo a. anterior 
(físicamente o a través de una solución de 
gobierno electrónico afiliada) o en una 
resolución que acordemos. 

10. "Días" significa días naturales. 

11. "Estatuto de Regulación de Tierras 
Descentralizadas" significa el Estatuto de 
Regulación de Tierras Descentralizadas de 
Próspera, §§2-2-103-0-0-0-1, et seq., según 
sea enmendado de vez en cuando y 
debidamente publicado. 

12. "Proveedor de Servicios de Arbitraje por 
Defecto" tiene el significado atribuible al mismo 
término según el Estatuto de Arbitraje Próspera, 
ya que dicho proveedor de servicios puede ser 
nombrado por Resolución, como la Resolución 
de Proveedores de Servicios de Arbitraje por 
Defecto, §§5-1-77-0-0-0-1, y siguientes, y 
debidamente publicado. 

13. "Disputa" tiene el mismo significado atribuible a 
la misma palabra según el Estatuto de Arbitraje 
de Próspera. 

14. "Empleado" incluye a un "trabajador cedido". 
"Empleado" no incluye a un "trabajador 
temporal". 

15. "Registro de Entidades" significa el registro 
establecido para las entidades jurídicas de 
acuerdo con el Estatuto de Registro de 
Entidades de Próspera, §§2-1-43-0-0-0-1, et 
seq., según sea enmendado de vez en cuando 
y debidamente publicado. 

16. "Residente Electrónico" tiene el significado que 
se le atribuye a la misma palabra en la “Escritura 
de Constitución de Próspera". 

17. "Funcionario ejecutivo" significa una persona 
que ocupa cualquiera de los cargos oficiales 
creados por su escritura de constitución, 
composición, estatutos o cualquier otro 
documento rector similar. 

18. "Laudo definitivo" significa un "laudo" de un 
"tribunal arbitral" del "Proveedor de Servicios de 
Arbitraje por defecto" que ha pasado a ser 
definitivo, ejecutable y exigible de conformidad 
con el Estatuto de Arbitraje de Próspera. 

19. "Resolución de Responsabilidad Financiera" 
significa la Resolución de Responsabilidad 
Financiera de Próspera, §§5-2-91-0-0-0-1, et 
seq., según sea enmendada de vez en cuando 
y debidamente publicada. 

20. "Estatuto de Responsabilidad Financiera", 
significa el Estatuto de Responsabilidad 
Financiera de Próspera, §§2-2-76-0-0-0-1, et 
seq., según sea enmendado de vez en cuando 
y debidamente publicado. 

21. "Estatuto de Precaución contra Riesgos" 
significa el Estatuto de Precaución contra 
Riesgos de Próspera, §§2-2-90-0-0-0-1, et seq., 
según sea enmendado de vez en cuando y 
debidamente publicado. 



22. "Asociación de seguros" significa la Próspera 
Insurance Association LLC, una sociedad de 
responsabilidad limitada de la "Próspera ZEDE", 
cuya afiliación es necesaria para calificar para el 
seguro en virtud de esta póliza como Asegurado 
Nombrado. 

23. "Miembro asegurado" significa una persona que 
tiene la condición de miembro de la "asociación de 
seguros" que puede ser elegible para ser 
asegurado por nosotros. 

24. "Estatuto de Regulación Industrial" significa el 
Estatuto de Regulación Industrial de Próspera, 
§§2-2-28-0-0-0-1, et seq., según sea enmendado 
de vez en cuando y debidamente publicado. 

25. "Trabajador cedido" significa una persona que le 
ha sido cedida por una empresa de cesión de 
mano de obra en virtud de un acuerdo entre usted 
y la empresa de cesión de mano de obra, para que 
realice tareas relacionadas con el desarrollo de su 
negocio. "Trabajador cedido" no incluye a un 
"trabajador temporal". 

26. "Pérdidas" significa cualquier cantidad monetaria 
que el asegurado está legalmente obligado a 
pagar según las reglas de la "Próspera ZEDE" en 
virtud de un "laudo final" emitido por un "tribunal 
arbitral" del "Proveedor de Servicios de Arbitraje 
por defecto". 

27. "Suceso" significa un incidente o evento que da 
lugar al riesgo de ser objeto de responsabilidad 
por "pérdidas" en relación con un "laudo definitivo" 
de un "tribunal arbitral" del "Proveedor de 
Servicios de Arbitraje por defecto", incluida la 
exposición continua o repetida a condiciones 
generales sustancialmente iguales que dan lugar 
a dicho riesgo. 

28. "Registro Personal" significa el registro establecido 
para las personas naturales de acuerdo con el 
Estatuto del Registro Personal de Próspera, §§2-1- 
44-0-0-0-1, et seq., según sea enmendado de vez 
en cuando y debidamente publicado. 

29. "Promotor y organizador" tiene el significado que 
se le atribuye a la misma palabra en la "Escritura 
de Constitución de Próspera". 

30. "Daños a la propiedad" significa: 

a. Daños físicos a bienes tangibles o intangibles, 
incluida toda pérdida resultante del uso de 
esos bienes. Se considerará que toda dicha 
pérdida de uso se produce en el momento del 
daño físico que la causó; o 

b. Pérdida de uso de bienes tangibles o 
intangibles que no sufran daños físicos. Se 
considerará que toda dicha pérdida de uso se 
produce en el momento del "suceso" que la 
causó. 

31. "Estatuto de Arbitraje de Próspera" significa el 
Estatuto de Arbitraje de Próspera, §§2-1-37-1-0- 
0-1, et seq., según sea enmendado de vez en 
cuando y debidamente publicado. 

32. "Escritura de Constitución de Próspera" significa 

la Escritura de Constitución Enmendada y 
Reformulada de la Próspera ZEDE, §§1-1-36-0- 
0-0-1.01, et seq., según sea enmendada de vez 
en cuando y debidamente publicada. 

33. "Próspera ZEDE" tiene el significado atribuible 
al mismo término según la Escritura de 
Constitución de Próspera. 

34. "Industria regulada" tiene el significado atribuible 
al mismo término según el Estatuto de 
Regulación Industrial. 

35. "Persona de la Industria Regulada" tiene el 
significado atribuible al mismo término según el 
Estatuto de la Regulación Industrial 

36. "Residente", a diferencia de "Residente 
Electrónico", tiene el significado atribuible al 
mismo término según la Escritura de 
Constitución de Próspera. 

37. "Resolución" tiene el significado atribuible al 
mismo término según la Escritura de 
Constitución de Próspera. 

38. "Regla" tiene el significado atribuible al mismo 
término según la Escritura de Constitución de 
Próspera. 

39. "Trabajador temporal" significa una persona que 
se le proporciona a usted para sustituir a un 
"empleado" permanente que se encuentra de 
vacaciones o para cumplir con condiciones de 
trabajo estacionales o de corta duración. 

40. "Trabajador voluntario" significa una persona 
que no es su "empleado" y que dona su trabajo 
y actúa bajo la dirección y dentro del ámbito de 
las obligaciones determinadas por usted, y a la 
que usted o cualquier otra persona no le paga 
una tarifa, salario u otra compensación por el 
trabajo que realiza para usted. 



PRÓSPERA QUALIFIED INSURANCE POLICY – STANDARD POLICY 

GENERAL SERVICE PROVIDER AFFILIATE - INSURER OF LAST RESORT 

MARKET NEGOTIATED TERMS 

PÓLIZA DE SEGURO CALIFICADO DE PRÓSPERA - POLÍTICA ESTÁNDAR 

AFILIADO DE PROVEEDOR DE SERVICIOS GENERALES - ASEGURADOR DE ÚLTIMA INSTANCIA 

CONDICIONES NEGOCIADAS DEL MERCADO 

ENDORSEMENT(S) – CHANGES THE POLICY. 
PLEASE READ IT CAREFULLY. 

ENDOSO(S) -CAMBIA LA POLÍTICA. POR FAVOR, 
LÉALA CON ATENCIÓN. 

Regulatory Election Maintenance. Notwithstanding 
anything to the contrary in the policy, and subject to 
waiver only in our sole and absolute discretion 
exercised by written notice, this policy shall be 
deemed terminated immediately upon any change in 
the Insured’s regulatory election under the Próspera 
Industrial Regulation Statute from the law of the 
State of Arizona (USA) governing Escrow Agents 
pursuant to ARS §6-801, or Arizona Supreme Court 
Rule 43, which governs trust accounts managed by 
Arizona-licensed attorneys. 

Mantenimiento de las elecciones reglamentarias. A pesar 
de cualquier cosa en contrario en la póliza, y sujeto a la 
renuncia sólo en nuestra única y absoluta discreción 
ejercida por notificación escrita, esta póliza se considerará 
terminada inmediatamente a partir de cualquier cambio en 
la elección regulatoria del Asegurado debajo de Estatuto de 
Regulación Industrial de la ley del Estado de Arizona que 
rige a los Agentes de Custodia de acuerdo con ARS §6-801, 
o la Regla 43 de la Corte Suprema de Arizona, que rige las 
cuentas de fideicomiso administradas por los abogados con 
licencia de Arizona. 

Proof of Compliance. In furtherance of your duty to 
cooperate with compliance inspections, you agree to 
cause your trustee to share with our compliance 
inspector, the Próspera General Service Provider, the 
Roatán Financial Services Authority, as well as the 
Próspera Financial Intelligence Unit Liaison: (a) 
promptly upon receipt any derogatory information 
about the status of your trustee’s Arizona Escrow 
Agent Licensure; (b) promptly upon receipt any 
derogatory information about the status of the 
Arizona law license of the legal representative of your 
trustee; (c) upon demand genuine copies of surety 
bonding and other liability insurance relating to such 
Escrow Agent or law licensure; and (d) promptly upon 
receipt the outcome of any audit performed of your 
trustee or its legal representative under the law of 
the State of Arizona (USA) governing Escrow Agents 
pursuant to ARS §6-801, or Arizona Supreme Court 
Rule 43. 

Prueba de cumplimiento. En cumplimiento de su deber de 
cooperar con las inspecciones de cumplimiento, usted se 
compromete a hacer que su fiduciario comparta con 
nuestro inspector de cumplimiento, el Proveedor de 
Servicios Generales de Próspera, la Autoridad de Servicios 
Financieros de Roatán, así como con el Enlace de la Unidad 
de Inteligencia Financiera de Próspera (a) a la brevedad al 
recibir cualquier información derogatoria sobre el estado 
de la licencia de agente de custodia de Arizona de su 
fiduciario; (b) a la brevedad al recibir cualquier información 
derogatoria sobre el estado de la licencia de ley de Arizona 
del representante legal de su fiduciario; (c) a petición, 
copias genuinas de las fianzas y otros seguros de 
responsabilidad civil relacionados con dicha licencia de 
Agente de Custodia o de ley; y (d) con prontitud al recibir el 
resultado de cualquier auditoría realizada a su 
fideicomisario o a su representante legal en virtud de la ley 
del Estado de Arizona (EE.UU.) que rige a los Agentes de 
Custodia de conformidad con la ARS §6-801, o la Regla 43 
del Tribunal Supremo de Arizona. 

Moral Hazards Excluded. Notwithstanding anything 
to the contrary in the policy, and subject to waiver 
only in our sole and absolute discretion exercised by 
written notice, this insurance does not apply to any 
of the following types of “losses,” as defined in 
Section 1.3 of the policy, however caused, arising 
directly or indirectly, out of any or all of: 
1. “Knowing Violation Of Rights of Another;” or 
2. “Criminal Acts.” 

Peligros Morales Excluidos. A pesar de cualquier 
disposición en contrario en la póliza, y sujeto a la renuncia 
sólo en nuestra única y absoluta discreción ejercida por la 
notificación por escrito, este seguro no se aplica a 
cualquiera de los siguientes tipos de “pérdidas”, tal como 
se define en la Sección 1.3 de la póliza, 
independientemente de la causa, que surja directa o 
indirectamente, de cualquiera o todos: 
1. “Violación a sabiendas de los derechos de otro;” o 
2. “Actos delictivos.” 

Regulated Industry Exclusions. Notwithstanding 
anything to the contrary in the policy, this insurance 
does not apply to any “losses” which are incurred, 
however caused, directly or indirectly as a result of 
operations in any “Regulated Industry” in the 

Exclusiones de la Industria Regulada. A pesar de cualquier 
disposición en contrario en la póliza, este seguro no se 
aplica a ninguna “pérdida” en la que se incurra, sea cual sea 
su causa, directa o indirectamente como resultado de las 
operaciones en cualquier “Industria Regulada” de la 



following list as defined by the “Industrial Regulation 
Statute:” 
1. Any aspect of the Finance and Insurance Industry 

other than furnishing depository, money transfer, 
and escrow services directly related to the 
authorities of the Próspera Trust and its Trustee 
pursuant to Próspera ZEDE Resolutions §§5-1-6- 
0-0-0-1, 5-1-56-0-0-0-1, 5-1-83-0-0-0-1, 5-1-100- 
0-0-0-1, 5-1-107-0-0-0-1, 5-1-136-0-0-0-1, 5-1- 
162-0-0-0-1, and the referenced Trust 
Agreement, as amended from time to time. 

2. Private Security Industry; 
3. Waste Management Industry; 
4. Health Industry; 
5. Construction Industry; 
6. Mining and Subsurface Industry; 
7. Manufacturing Industry; 

8. Food Industry; 
9. Energy Industry; or 
10. Agricultural Industry. 

siguiente lista, tal y como se define en el “Estatuto de 
Regulación Industrial:” 
1. Cualquier aspecto de la industria de las finanzas y los 

seguros que no sea el suministro de servicios de 
depósito, transferencia de dinero y custodia 
directamente relacionados con las autoridades del 
Fideicomiso Próspera y su Fiduciario de conformidad 
con las Resoluciones Próspera ZEDE §§5-1-6-0-0-1, 5-1- 
56-0-0-0-1, 5-1-83-0-0-0-1, 5-1-100-0-0-0-1, 5-1-107-0- 
0-0-1, 5-1-136-0-0-0-1, 5-1-162-0-0-0-1, y el Contrato 
de Fideicomiso referido, tal y como sea enmendado de 
vez en cuando; 

2. Industria de la seguridad privada; 
3. Industria de la gestión de residuos; 
4. Industria de la salud; 
5. Industria de la construcción; 
6. Industria minera y del subsuelo; 

7. Industria manufacturera; 
8. Industria alimentaria; 
9. Industria energética; o 
10. Industria agrícola. 

Regulated Industry Covenant. During the term of the 
policy, you promise and covenant not to operate in 
any “Regulated Industry” in the following list as 
defined by the “Industrial Regulation Statute:” 
1. Any aspect of the Finance and Insurance Industry 

other than furnishing depository, money transfer, 
and escrow services directly related to the 
authorities of the Próspera Trust and its Trustee 
pursuant to Próspera ZEDE Resolutions §§5-1-6- 
0-0-0-1, 5-1-56-0-0-0-1, 5-1-83-0-0-0-1, 5-1-100- 
0-0-0-1, 5-1-107-0-0-0-1, 5-1-136-0-0-0-1, 5-1- 
162-0-0-0-1, and the referenced Trust 
Agreement, as amended from time to time. 

2. Private Security Industry; 
3. Waste Management Industry; 
4. Health Industry; 
5. Construction Industry; 

6. Mining and Subsurface Industry; 
7. Manufacturing Industry; 
8. Food Industry; 
9. Energy Industry; or 
10. Agricultural Industry. 

Pacto de Industria Regulada. Durante la vigencia de la 
póliza, usted promete y se compromete a no operar en 
ninguna “Industria Regulada” de la siguiente lista, tal y 
como se define en el “Estatuto de Regulación Industrial:” 
1. Cualquier aspecto de la industria de las finanzas y los 

seguros que no sea el suministro de servicios de 
depósito, transferencia de dinero y custodia 
directamente relacionados con las autoridades del 
Fideicomiso Próspera y su Fiduciario de conformidad 
con las Resoluciones Próspera ZEDE §§5-1-6-0-0-1, 5-1- 
56-0-0-0-1, 5-1-83-0-0-0-1, 5-1-100-0-0-0-1, 5-1-107-0- 
0-0-1, 5-1-136-0-0-0-1, 5-1-162-0-0-0-1, y el Contrato 
de Fideicomiso referido, tal y como sea enmendado de 
vez en cuando; 

2. Industria de la seguridad privada; 
3. Industria de la gestión de residuos; 
4. Industria de la salud; 

5. Industria de la construcción; 
6. Industria minera y del subsuelo; 
7. Industria manufacturera; 
8. Industria alimentaria; 
9. Industria energética; o 
10. Industria agrícola. 

Hazardous Activity or Condition Exclusion. 
Notwithstanding anything to the contrary in the 
policy, this insurance does not apply to any “losses” 
which are incurred, however caused, directly or 
indirectly, as a result of any Hazardous Activity or 
Condition as defined by the “Hazard Precaution 
Statute.” 

Exclusión de Actividad o Condición Peligrosa. A pesar de 
cualquier disposición en contrario en la póliza, este seguro 
no se aplica a ninguna “pérdida” en la que se incurra, sea 
cual sea su causa, directa o indirectamente, como resultado 
de cualquier Actividad o Condición Peligrosa según la 
definición del “Estatuto de Precaución de Peligros.” 
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